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VLADIMIR IVANOV

PREDSEDA PREDSTAVENSTVA

VaZeni priatelia,

Uz viac ako 20 rokov sa snazi SAPPO spoluvytvarat jasné, transpa-
rentné a etické podmienky podnikania v oblasti petrolejarskeho obchodu.

Verime, Ze sa nam toto poslanie dari naplnat, nielen vdaka skvelej praci
a presvedceniu naSich ¢lenov, ale aj vdaka spravnemu vyberu oblasti, v
ktorych sa naSa asociacia angaZuje.

Aj v uplynulom roku sme boli aktivnym partnerom pre ustredné organy
Statnej spravy, pokryvajuc Siroky zaber problematik - z mnohych prikla-
dov nasej spoluprace by som spomenul nase pripomienky k navrhu zdkona
o odpadoch, pripomienky k novele vyhlasky o kvalite paliv, alebo spolu-
praca pri tvorbe metodického pokynu k zdkonu o spotrebnych daniach z

< sAPPO

Slovenskéd Asocidcia Petrolejarskeho
Priemyslu a Obchodu

CHAIRMAN OF THE BOARD OF DIRECTORS

Dear friends,

For more than 20 years SAPPO has been trying to co-create clear,
transparent and ethical business conditions in the petroleum business.

We believe we succeed in meeting this mission, not only because of the
great work and believe of our members but also due to proper selection of
areas in which our Association is engaged.

Even in the past year, we have been an active partner for central
governmental authorities, covering a wide range of issues - from numer-
ous examples of our cooperation I would mention our comments on the
draft of Act on Wastes, comments on the amendment of the Decree on
Fuel Quality or cooperation in the development of methodological guid-
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mineralnych olejov. NaSe stanoviska ku klimatickému balicku 2030, ktoré
sme zaslali MZP SR a premiérovi pred rokovanim na pdde EU, boli vy-
hodnotené ako opodstatnené. Nasim pdsobenim nielen v uvedenych ob-
lastiach sa snazime spoluvytvarat kultirne podnikatelské prostredie pre
nasich ¢lenov a ostatné podnikatel'ské subjekty.

NaSe aktivity takisto smeruju do oblasti verejnej spravy, kde hlavne v
oblasti vzdelavania aktivne spolupracujeme so Strojnickou fakultou Slo-
venskej technickej univerzity alebo Ekonomickou univerzitou v Bratislave.
Verime, Ze touto ¢innostou pomodzeme k aplikacii poznatkov z praxe vo
vzdelavacom procese.

SAPPO je aktivne aj na medzinarodnom poli - zucastnili sme sa me-
dzinarodného stredoeurdpskeho stretnutia asociacii vo VarSave, ktorého
pravidelnost bola oZivena prave na nas popud. V tomto roku sa chystame
zorganizovat medzinarodné stretnutie u nas v Bratislave. Pevne verim, ze
zavery zo stretnutia nam pomozu zosuladit naSe agendy a zamerat sa na
oblasti prospe$né pre nas vsetkych.

Zaverom mi dovolte podakovat nasim ¢lenom za nadSenie a za vyborne
odvedenu pracu ktort odvadzaju pre asociaciu. Takisto by som chcel po-
dakovat naSim partnerom, s ktorymi aktivne spolupracujeme a ktori nas
podporuju v nasej ¢innosti. Verim, Ze spolo¢nymi silami sa ndm podari
uspesne zvladnut vSetky vyzvy, ktoré nas ¢akaju v tomto roku.

S uctou,

Vladimir Ivanov
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ance to the Act on Excise Duty on Mineral Oil. Our statement on the 2030
climate package, which we sent to Ministry of Environment of the Slovak
republic and to the Prime Minister before discussing at the EU level, were
considered to be adequate. By our activities not only in above mentioned
areas we make efforts to co-create cultured business environment for our
members and other businesses.

Our activities are similarly oriented to the area of public admin-
istration, especially in the field of education where we actively cooper-
ate with the Faculty of Mechanical Engineering of the Slovak Technical
University or the University of Economics in Bratislava. We believe that
by this activity we help to apply practical experience in the educational
process.

SAPPO is also active in the international area - we attended an
international meeting of the Central European associations in Warsaw,
which regularity was revived thanks to our initiative. This year we are go-
ing to organize this international meeting in Bratislava. I firmly believe
that the conclusions of the meeting will help us to align our agendas and
focus on important areas to all of us.

In conclusion, I would like to thank our members for dedication
and excellent work being done for the Association. I would also like to
thank our partners whom we actively cooperate with, and who support us
in our activities. I believe that by joint efforts we will be able to success-
fully cope with all the challenges which await us this year.

Kind regards,

Vladimir Ivanov
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Slovenska asociacia petrolejarskeho priemyslu a obchodu (dalej ako
~SAPPO“ alebo ,Asociacia®“) je pravnicka osoba, ktord je zdujmovym zdru-
zenim pravnickych oséb - obchodnych spolo¢nosti, ktoré sa zaoberaju
vyrobou, spracovanim, prepravou, predajom a distribaciou ropy a ropnych
vyrobkov, petrochemickou vyrobou, tazbou, prepravou a skladovanim
ropy a ropnych vyrobkov. Asocidcia bola zaloZena zakladatelskou zmluvou
zo dnla 1. marca 1994 podla § 20f a nasl. Ob¢ianskeho zakonnika (zékon €.
40/1964 Zb. v zneni neskorsich predpisov).

Asociécia je registrovand v registri zdruZzeni pravnickych osob vede-
nom na Obvodnom trade v Bratislave.

HLAVNYMI CIELMI ASOCIACIE SU:

« Informovanie o moZnosti aplikdcie novych technologii v oblasti
ropného priemyslu a priemyslu zemného plynu a ich podpora s ohla-
dom na ekonomické, finanéné a environmentalne aspekty tohto hos-
podarskeho segmentu,

- ochrana a vzdjomna podpora pri presadzovani v§eobecnych etic-
kych a hospodarskych zaujmov jej ¢lenov na dseku tazby, nakupu,
transportu a spracovania ropy, pri nakupe, transporte a odbyte rop-
nych vyrobkov vratane ich marketingu a prezentacie.

Ucelom asocidcie je ochrana a presadzovanie véeobecnych hospodar-
skych a etickych zaujmov c¢lenskych spoloc¢nosti. Nesleduje Ziadne poli-
tické ciele a nevyvija nijaku podnikatelska ¢innost. Presadzuje realizaciu
zaverov a cielov, ktoré su spolo¢né vSetkym c¢lenom alebo ich prevaznej
vacsine. Ide o rozhodujtice spoloc¢nosti petrolejarskeho priemyslu a ob-
chodu, ktorych prioritami je vysoka kvalita vyrobkov, spolahlivost a vysoka

Vyro¢na sprava 2014

Slovak Association of Petroleum Industry and Trade (hereinafter re-
ferred to as “SAPPO” or “Association”) is a legal entity, a group of interest
composed of legal entities - trading companies which are engaged in the
production, processing, transport, sale and distribution of crude oil and
petroleum products, petrochemical production, mining, transport and
storage of crude oil and petroleum products. The Association was estab-
lished by the Memorandum of Foundation dated on 1 March 1994 under
Article 20 f and the Civil Code (Act No. 40/1964 Coll. as amended).

The Association is registered in the Register of Associations of Legal
Persons at the District office of Bratislava.

THE MAIN OBJECTIVES OF THE ASSOCIATION ARE:

Providing information on the possibility of applaying new technologies
in the oil industry and the gas industry and their support in respect of
economic, financial and environmental aspects of this economic segment,

Protection and mutual support in promoting the general ethical and
economic interests of its members in the field of mining, purchasing, pro-
cessing and transportation of oil, when shopping, transportation and mar-
keting of petroleum products, including their marketing and presentation.

The purpose of the association is the protection and promotion of ge-
neral economic and ethical interests of its member companies. Associa-
tion does not follow any political objectives and does not develop any bu-
siness activity. Association promotes implementation of the conclusions
and objectives that are common to all members or their vast majority.



uroven poskytovanych sluzieb, ale tiez maximalna spokojnost zakaznika.

Clenské spolo¢nosti SAPPO dosahujti velmi dobré vysledky v kvalite
predavanych pohonnych hmot v dosledku aplikacie vlastného kontrol-
ného systému akosti, neustdlej starostlivosti o kvalitu pohonnych hmot,
certifikaciu vyrobcov, distribttorov a prepravcov a uplatiiovaniu etickych
pravidiel SAPPO.

Etické pravidla SAPPO vnimaju ¢lenské spoloc¢nosti ako svoj eticky ko-
dex, ktorym deklaruju verejnosti svoje postoje a normy spravania v pod-
nikatel'skej stratégii, zamerané na zakaznika a Setrny pristup k ochrane
Zivotného prostredia.

Pravne predpisy, ktoré upravuju spravanie ucastnikov trhu, povazuja
¢lenské spoloc¢nosti SAPPO za minimum etiky. Dobrovolne sa zavizuju
spravat sa vo svojej podnikatelskej ¢innosti nad ramec zakonnych noriem
v zmysle etického kodexu SAPPO.

CLENSKE SPOLOCNOSTI SAPPO V ROKU 2074:

BENZINOL SLOVAKIA, s.r.o.; ENI Slovensko, spol. s r.0.; JURKI - HAY-
TON, s.r.o.; Lukoil Lubricants Europe Oy; LUKOIL Slovakia, s.r.o.; OMV
Slovensko, s.r.o.; SHELL Slovakia, s.r.0.; SLOVNAFT, a.s.; Tesco stores SR,
a.s.; UNIPETROL SLOVENSKO, s.r.0.; AutoMax Slovakia, s.r.o.; 1. SPS, a.s.;
EURO-VAT, spol. s r.0.; MOGUL SLOVAKIA, s.r.o.

Members of Association are crucial companies of the petroleum Industry
and trade priority of which is the high quality products, reliability, high
service levels, and also the maximum customer satisfaction.

Member companies of Association are achieving very good results in
the quality fuel sold as a result of the application of their own quality con-
trol system, constant care for the fuel quality, certification of producers,
distributors and transporters and application of ethical rules of the SAP-
PO.

Member companies of the Association consider the ethical rules of the
Association as their code of ethics which declares to public their attitudes
and standards of behaviour in business strategy focused on customer and
friendly approach to environmental protection.

The laws governing the behaviour of market participants regarded
members of SAPPO as the minimum of ethics. They voluntarily undertake
to behave in their business beyond the legal standards under the SAPPO’s
Code of Ethics.

MEMBER COMPANIES OF SAPPO IN 2014:

BENZINOL SLOVAKIA, Ltd.; ENI Slovakia, Ltd.; JURKI - HAYTON, Ltd.;
Lukoil Lubricants Europe Oy; LUKOIL Slovakia, Ltd.; OMV Slovakia, Ltd.;
SHELL Slovakia, Ltd.; SLOVNAFT, JSC.; Tesco stores SR, JSC; UNIPETROL
SLOVENSKO, Ltd.; AutoMax Slovakia, Ltd.; 1. SPS, JSC.; EURO-VAT, Ltd.;
MOGUL SLOVAKIA, Ltd.

Slovenska asocidacia petrolejarskeho priemyslu a obchodu
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\WVO] ROPNEHO A PETROLEJARSKEHO PRIEMYSLU VO
SVETE V ROKU 2014

DEVELOPMENTS IN THE GLOBAL OIL INDUSTRY IN 2014



Uplynuly rok bol pre ropny sektor mimoriadne zaujimavym. Prva po-
lovica roka bola obdobim stability, no druha polovica priniesla drama-
ticku zmenu v podobe mimoriadne silného padu cien ropy a ropnych
produktov. Hlavnhymi hybatel'mi situacie na globalnom ropnom trhu
tentoraz boli najmi fundamentalne pric¢iny na strane ponuky a dopytu
po Ciernom zlate.

V prvom polroku 2014 sa cena benchmarkovej ropy Brent sa pohybo-
vala v pomerne dzkom rozpati medzi 103 az 115 doldrmi za barel. Bolo to
obdobie relativnej vyvazenosti na strane ponuky ropy i dopytu po nej a
sucasne sa aj globalna makroekonomicka situécia zdala byt pomerne opti-
mistickou z pohladu o¢akavaného buduceho rastu.

V USA sa naplno zacali prejavovat efekty predchadzajicich mnohoroc¢-
nych masivnych investicii do tazby ropy. Spojené §taty tak vyrazne prispe-
li k navySeniu globalnej dennej ponuky ropy az nad 94 mil. barelov, ¢im
tempo rastu ponuky ropy v uplynulom roku trojnasobne predcilo tempo
zvySenia jej globalnej spotreby.

Na tento vzrastajaci pretlak tradi¢ni taziari, predovSetkym najvacsi
globalny producent ropy Saudska Arabia, odmietli reagovat zniZenim svo-
jej tazby, a tym vyrovnat globalnu ponuku s dopytu.

Spolu s rastucim apreciacnym tlakom na kurz amerického dolaru vo
svetle ocakavaného zvySenia jeho drocenia a v nadvaznosti na stupniujice
sa konflikty na Ukrajine, resp. v Syrii a Iraku, ktoré majd potencial spomalit
krehky rast ekonomik mnohych krajin, sa zacal zadvod s ¢asom, kedy pride
k zlomovému bodu a ceny ropy spadnd.

Last year was was for the oil sector particularly interesting. The first
half of the year was a period of stability, but the second half brought a
dramatic change in the form of extremely strong fall in prices of crude
oil and petroleum products. The main drivers of the situation on the
global oil market this time were mainly fundamental causes of supply
and demand for black gold.

In the first half of 2014, the price of benchmark Brent crude oil fluctua-
ted within a relatively narrow range between 103 to 115 dollars per barrel.
It was a period of relative balance on the supply of crude oil and demand
for it, and at the same time, the global macroeconomic situation seemed
quite optimistic in the view of expected future growth.

In the United States, the full effects of previous many years of massive
investments in oil production have been fully shown. United States thus
significantly helped to increase global daily oil supply to over 94 million
barrels so the growth rate of oil supply in the past year, three times sur-
passed the rate of increase in global consumption.

For this increasing overpressure, the traditional miners, particularly
the largest global oil producer Saudi Arabia, refused to respond by redu-
cing their output and thereby offset the global supply and demand.

Along with the increasing upward pressure on the exchange rate of the
US dollar in the light of the expected increase in the remuneration and
following the escalating conflict in Ukraine, respectively Syria and Iraq,
which have the potential to slow the growth of the fragile economies of
many countries begun a race against time when it comes to the breaking
point, and finally oil prices fall.

Slovenska asocidacia petrolejarskeho priemyslu a obchodu



Bod zlomu nastal v letnych mesiacoch a po prelomeni viacerych psy-
chologickych urovni ropa zacala vyraznejSie zlactiovat. Tempo zlacniova-
nia sa stupniovalo z mesiaca na mesiac a to az tak, Ze od leta 2014 do konca
roka ropa i mnohé ropné produkty na burzach stratili zhruba polovicu z
predchadzajucich tarovni.

Pokles cien ropy z urovni nad 110 dolarov az ku 50 dolarom viedol na-
sledne aj k poklesu maloobchodnych cien hlavnych ropnych produktov
- motorovych paliv - v Eurépe k drovniam z jari 2010. Pokles cien pre mo-
toristov by bol aj vyraznejsi, nebyt zhruba 20% oslabenia kurzu eura voc¢i
dolaru ¢i len pomaly zniZujucich sa cien inych energetickych a surovino-
vych vstupov pre rafinérie.

Za silné negativum pre odvetvie spracovania ropy a predaja vyrobkov
v uplynulom roku moZno oznacit to, Ze pad cien ropy viedol v celom od-
vetvi k silnému zapornému preceneniu obchodnych zasob vyrobkov, po-
lovyrobkov ¢i surovin, a tiez k tomu, Ze ceny nosnych vstupnych energii
- zemny plyn a elektricka energia - alebo inych surovin, ako st napr. bio-
komponenty povinne primieSavané do motorovych paliv, neklesli, alebo ak
ano, tak len mierne.

Uvedené faktory zataZili sektor downstreamu naprieC¢ vSetkymi kra-

jinami vysokymi dodato¢nymi ndkladmi a podpisali sa pod medziro¢né
zhorSenie hospodérenia ropnych spolo¢nosti.
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The breaking point came in the summer months and after breaking se-
veral psychological levels, crude oil began to bring their cost down signi-
ficantly. The rate of discounting has escalated from month to month and
finally from summer 2014 to the end of the year, many oil and petroleum
products on stock lost roughly half of their previous levels.

The decline in oil prices from levels above $110 up to $50 then led to a
decline also in retail prices of major oil products - motor fuels - in Europe
to the levels from spring 2010. The decline in prices for motorists would
be even more pronounced if there was not about 20% weakening of the
Euro against the Dollar and slowly lowering the prices of energy and other
raw material inputs to refineries.

As an important negative for the processing industry and oil product
sales in the past year, can be indicated that the fall in oil prices in the
industry has led to a strong negative revaluation of commercial stocks of
products, semi-finished products or raw materials, and also to the fact
that prices of input energy carriers - natural gas and electricity - or other
materials, such as compulsory bio-component admixed into motor fuels,
did not fallen, or if so, only slightly.

These factors burden the downstream sector across all countries with
high additional costs and signed under inter annual deterioration of eco-
nomic activities in oil companies.



Viyvoj ponuky ropy vo svete 2014/2013
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Viyvoj dopytu po ropnych produktoch v Europe 201472013
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\WVO| PETROLEJARSKEHO PRIEMYSLU A OBCHODU NA
SLOVENSKU V ROKU 2014

DEVELOPMENTS IN-THE SLOVAK OIL INDUSTRY AND TRADE IN 2014



Vyvoj petrolejarskeho priemyslu a obchodu v Slovenskej republike
v roku 2014 kopiroval situaciu na medzinarodnom ropnom trhu a vo
svetovej ekonomike.

V minulom roku sa spracovalo 5,2 mil. ton ropy, ¢o predstavovalo oproti
predchadzajucemu roku pokles o viac ako 9,7 %. Z tohto mnoZstva sa pri
vysokom konverznom pomere vyrobilo viac ako 79% svetlych produktov. V
dosledku nizsieho spracovania ropy vyroba motorovych paliv medziro¢ne
klesla o 417 tisic ton na celkovych 4 036 tisic ton.

Vyroba automobilovych benzinov dosiahla troven 1 287 tisic ton, ¢o
bolo o 135 tisic ton menej ako v predchadzajicom roku, a predstavovala
tak medziro¢ny pokles 0 9,5 %. Vyroba motorovej nafty dosiahla trovern 2
749 tisic ton, ¢o predstavuje o 282 tisic ton menej ako pred rokom a zna-
mend medziro¢ny pokles 0 9,3 %.

V dosledku planovanych aj neplanovanych odstavok sa v petrochemic-
kej divizii vyrobilo 266 tisic ton polymérov - polyetylénu a polypropylénu
- za udrzania vysokej kvalitativnej drovne a minimalnych strat a odpadu,
¢o predstavuje pokles oproti minulému roku o 20 %.

Po naraste domacej produkcie v roku 2013 sa vyroba ropnych a petro-
chemickych vyrobkov v dosledku planovanych a neplanovanych odstavok
pribliZila k niZSej trovni z roku 2012.

V roku 2014 sa na Slovensku uz po 6smy rok predavali obe kltucové
motorové paliva - nafta a benzin - s primesou biozloziek. Predovsetkym
vdaka usiliu ¢lenskych spolo¢nosti SAPPO Slovenské republika splnila sta-
noveny ciel vlady SR v oblasti podielu biozloziek na fosilnych motorovych
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Developments of petroleum industry and trade in the Slovak repub-
lic in 2014 followed the situation on the international oil market and in
the world economy.

Last year there was processed 5.2 million tons of crude oil which re-
presented decrease by more than 9.7% compared to the previous year.
Out of this amount and at a high conversion rate was the production of
more than 79% light products. As a result of lower crude oil processing,
production of motor fuels fell by 417,000 tons to a total of 4,036 thousand
tons.

Motor petrol production reached 1,287 thousand tons, which was
about 135,000 tons less than the previous year, thus representing an an-
nual decrease of 9.5%. Production of diesel reached a level 2,749 thousand
tons, which is about 282,000 tons less than a year ago and represents an
annual decrease of 9.3%.

As a result of planned and unplanned shutdowns in the petrochemical
division, there were produced 266,000 tons of polymers - polyethylene
and polypropylene - while maintaining a high quality level and minimum
losses and waste, which represents decrease of 20% compared to pre-
vious year.

After increase in domestic production in 2013, production of petro-
leum and petrochemical products as a result of planned and unplanned
shutdowns approached to the lower level of 2012.

In 2014, the two key motor fuels - petrol and diesel were sold blended
with bio-components in Slovakia for the eight year. It was particularly due



Objem spracovanej ropy a Struktdra rafinérskej vyroby na Slovensku

Processed crude oil and domestic refinery production
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Doméca rafinérska a petrochemickd vyroba (tis. ton)
Domestic refinery and petrochemicals prodution (ths. tonnes)

Vijrobok Products 2005 2006 2007 2008 2009 2010
Automobilové benziny ~ Motor petrol 1671 1565 1451 1617 1569 1557 1319 1474 1409 1422 1287 95
Motorova nafta Motor diesel 2540 2441 2613 2864 2844 2880 2839 3203 2906 3030 2749 93
Vykurovacie oleje Heavy fuel oil 190 181 262 284 231 325 398 358 348 409 411 05
Asfalty a oxidatné Bitumens 67 I 1 3% 1 % 14 6 5 0 00 00
zmesi
Petrochémia (plasty) Plastics 271 33 383 427 389 405 3% 43 313 E5) 266 2
Ostatné Others 514 505 504 588 575 440 397 386 394 805 675 -16,2
Celkom Total 5253 5061 5254 5816 5649 5633 5363 5863 5375 5999 5388 -10,2
palivach. to the efforts of SAPPO member companies that the Slovak Republic ful-
filled the objective set by the Slovak Government in the share of bio-com-
V porovnani s predchadzajicimi rokmi sa nezmenilo trhové umiestne- ~ ponents in fossil motor fuels.
nie vyrobkov bratislavskej rafinérie SLOVNAFT, a.s.. Dominoval predovSet-
kym export, ktory sa na celkovom predaji nosnych produktov (benziny, Compared to previous years, the market placement of Bratislava re-
nafta, primarne plasty) podielal takmer 70%. Vyrobky slovenského rafi-  finery SLOVNAFT products did not change. Export was dominating with
nérskeho priemyslu nasli svoje odbytisko najméa v Rakusku, Cesku, Polsku,  the share of almost 70% in the total sales of main products (petrol, diesel,
Nemecku, Taliansku, Francuzsku, Bulharsku, Srbsku, Rumunsku, Chorvat- primarily plastics). The products of the Slovak refining industry were mar-
sku, Holandsku, Bosne a Hercegovine a §vajéiarsku. keted particularly in Austria, the Czech Republic, Poland, Germany, Italy,

France, Bulgaria, Serbia, Romania, Croatia, the Netherlands, Bosnia and
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Liberalny sutazivy charakter slovenského ropného trhu ostal minuly
rok zachovany, ked napriek silnej vyrobnej nadkapacite domacej rafinérie
SLOVNAFT, a.s. dovoz hlavnych produktov - motorovych paliv saturoval
celkovi domacu spotrebu na Slovensku zhruba 34%. Domaci spotrebitelia
tak v priemere nakupovali kazdy treti liter motorovych paliv dovezeny zo
zahranicia.

Trh Slovenskej republiky bol tak v plnej miere vykryty zo zdrojov do-
macej a zahrani¢nych rafinérii, Ccomu okrem inych faktorov pomahala i
poloha a mala teritorialna rozloha SR. Vnutri krajiny a v okoli jej hranic
je lokalizované dostato¢né mnozstvo skladovacich a logistickych kapacit
vlastnenych réznymi navzajom konkurujicimi si spolo¢nostami, ¢o jednak
umoznuje lahko zasobovat slovenskych zakaznikov a tiez spoluformuje
zdravé sutazivé prostredie.

Podobne ako v predchadzajucich rokoch aj v roku 2014 ceny ropy, rop-
nych produktov a vymenny kurz EUR /USD vykazovali vysoku volatilitu, ¢o
u ropnych spolo¢nosti zdruzenych v SAPPO vyvolavalo zvySenud potrebu
hladat optimalnu droven skladovych zasob ako aj racionalizovat cely do-
davatel'sko-odberatel'sky retazec. Cielom tychto opatreni bolo vybalan-
sovat moznosti ropnych spolo¢nosti s potrebami zakaznikov tak, aby ti
mohli byt v kazdej ¢asti roka plne uspokojeni. Podla ich priaznivej odozvy
sa ukazuje, Ze tento ciel sa Clenskym spolo¢nostiam asociacie podarilo
naplnit.

Dlhoro¢né trendy ropného trhu v Slovenskej republike sa z aspektu
Struktary dopytu v minulom roku nezmenili.

Celkovy dopyt sa nadalej sustredil predovSetkym na motorovu naftu a
automobilovy benzin.

Herzegovina and Switzerland.

Liberal competitive nature of the Slovak oil market remained preserved
last year; despite strong production overcapacity of the domestic SLOV-
NAFT refinery, imports of major products - motor fuels - saturated the
total domestic consumption in Slovakia with about 34%. Domestic con-
sumers bought on average every third litre of motor fuel imported from
abroad.

Hence, the Slovak market was fully covered from domestic sources and
foreign refineries that the location and a small territorial area of Slovakia
contributed to. There are sufficient volumes of storage and logistical ca-
pacity owned by diverse competitors in Slovakia and around its borders
which makes it easy to suply Slovak customers and also establishes a he-
althy competitive environment.

As it was previous years, oil prices, oil products and the EUR /USD ex-
change rate in 2014 showed high volatility that evoked, among oil compa-
nies associated in SAPPO, increased need to look for the optimum level
of inventory and streamline the entire supply chain. The aim of the me-
asures was to balance capacities of petroleum companies with customer
needs so that they can be fully satisfying at all times. According to their
favourable response it seems that the Association’s member companies
achieved this objective successfully.

Long-time oil market trends in the Slovak Republic did not change last
year in temrs of demand patterns. The total demand continued in focu-
sing primarily on motor diesel and motor petrol.
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Dovoz kl’t]ﬁovich motorovych paliv (tis. ton)
Imports of key motor fuels (ths. tonnes)

Vyrobok Products 2004 2005 2006

Automobilovy benzin Motor petrol 188 244 261

Motorova nafta Motor diesel 3N 395 481

Vyvoj hrubého domaceho produktu v SR vykazal v roku 2014 narast (od-
had NBS +2,4%), ¢o sa odzrkadlilo aj v celkovej spotrebe paliv, ktora bola
vysSia ako v roku 2013.

Tradi¢ne vysoka bola spotreba pocas letnej motoristickej sezény, naj-
vysSSia spotreba vSak bola zaznamenana v mesiaci oktober najmé vdaka
polnohospodarskym sezonnym pracam.

Klesajaci trend spotreby automobilového benzinu, ktory sme zazna-
menali v poslednych rokoch pokracoval aj v roku 2014 kedy sme zazna-
menali mierny pokles. Celkova spotreba benzinu v SR klesla medziro¢ne
priblizne o 1%.

Koncom roka 2012 domdci vyrobca asfaltov v ramci optimalizacie pre-
dajnych aktivit v regione ukoncil vyrobu asfaltov v bratislavskej rafinérii a
dopyt svojich zdkaznikov saturuje vyrobkami z jeho materskej spolo¢nosti
z Madarska.
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2007

229

520

2008 2009

228 227 237

479 468 621

Development of the gross domestic product in the Slovak Republic in
2014 showed increase (+2.4% estimated by the National Bank of Slova-
kia) and it was also reflected in the total consumption of fuels which was
higher than in 2013.

Consumption was traditionally high during the summer driving season;
however, the highest consumption was recorded in October mainly due to
seasonal agricultural works.

Downward trend in consumption of motor petrol which we have ex-
perienced in recent years continued as well in 2014 when we monitored
slight decrease. Total petrol consumption in Slovakia fell year on year by
about 1%.

At the end of 2012, domestic producer of bitumens in the context of
optimizing sales activities in the region ceased production of bitumens in
the Bratislava refinery and demand of'its customers saturated with produ-
cts from its parent company in Hungary.



Celkova spotreba vybranych produktov na domacom trhu (tis. ton)
Total domestic consumption of selected refinery products (ths. tonnes)

odistené od Statnych hmotnych rezerv / state petroleum reserves excluded

Vyrobok Products 2005 2006 2007
Automobilovy benzin Motor petrol 643 656 666 673
Motorova nafta Motor diesel 1003 1124 1263 1360
Vykurovacie oleje Heating oils 75 61 62 45
LPG LPG 31 31 31 28
Mazacie oleje Lubricants 44 45 45 45
Asfalty Bitumens 91 139 175 130

Aj napriek oziveniu stavebnych prac a rekonstrukcii cestnych komuni-
kacii v roku 2014 bola spotreba asfaltov v SR na urovni roku 2013, kedy sa
spotreba prvy krat od roku 2004 dostala pod hranicu 100 tis. ton.

Cenotvorba ropnych spolo¢nosti pdsobiacich v SR sa neodchylila od
zauzivanej praxe dosledne kopirovat vyvoj cien ropnych produktov obcho-
dovanych na medzinarodnych komoditnych trhoch. Pravidelné Statistické
zistovania Direktoriatu pre energiu (Directorate - General for Energy) Eu-
ropskej komisie dokazali silad maloobchodnych cien nafty a benzinu na
vnatornom trhu SR s cenami v okolitych krajinach, resp. v ramci celej EU.

Slovenski motoristi v uplynulom roku platili v priemere s danami za

2008 2009
684 640 644 579 539 520 516 0,8
1384 1274 1547 1513 1489 1541 1623 53
56 40 30 31 21 13 8 -40,3
28 30 30 31 35 35 35 0.0
45 32 35 39 40 39 40 2,6
138 157 133 155 11 100 99 -1,0

Despite the recovery of construction and reconstruction of roads in
2014, the consumption of bitumens in Slovakia was at the level of 2013
when consumption was the first time since 2004 below the 100 thousand
tonnes.

Pricing of oil companies operating in the Slovak Republic did not de-
viate from the common practise of consistent copying the oil price deve-
lopment traded on international commodity markets. Regular statistics
surveys Directorate — General for Energy of the European Commision de-
monstrated compliance in diesel and petrol retail prices in the internal
market of the Slovak Republic with the prices in neighbouring countries,
or across the EU respectively.
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liter nafty zhruba 1,339 EUR a za benzin zhruba 1,455 eur/liter.

V pripade nafty bola priemerna konec¢na cena v roku 2014 nizsia ako
priemer v roku 2013 o 3,7% a v pripade benzinu bola priemerna konec¢na
cena v roku 2014 nizSia o 2,2% oproti priemernej cene v roku 2013.

Pocty Cerpacich stanic clenov SAPPO a ostatnych predajcov
Number of filling stations SAPPO members and other retailers

OMW /91

Shell /81

Jurki /63

Agip /42

Tesco /19

Lukoil /19

-

Benzinol / 13
1.5PS /22

(/
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Last year Slovak motorist paid on average about EUR 1.339 per litre of
diesel and about EUR 1.455 per litre of petrol tax included.

In the case of diesel, the average retail price in 2014 was lower by 3.7%
than the average in 2013 and in the case of petrol, the average retail price
in 2014 was lower by 2.2% compared to the average price in 2013.
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Priemerné ceny na Cerpacich staniciach v EU v roku 2014
Avg. retail prices with taxes in 2014

Benzin / Petrol Nafta / Diesel

1 Italy 1,716 1 United Kingdom 1,660 15 Malta 1,442 15 Belgium 1,350
2 Netherlands 1,702 2 laly 1,613 16 Cyprus 1,406 16 Slovakia 1,339
3 Greece 1,653 3 Sweden 1,539 17 Spain 1,393 17 CGech Republic 1323
4 Denmark 1,646 4 Finland 1,488 18 Croatia 1,382 18 Spain 1311
5  Finland 1,607 5  lreland 1,458 19 Austria 1,350 19 Portugal 1310
6 United Kingdom 1,583 6 Denmark 1,455 20 Romania 1338 20 Croatia 1,304
7 Sweden 1,573 7 Qyprus 1,423 21 Hungary 1,326 21 Bulgaria 1,303
8  Germany 1,543 8 Netherlands 1,409 22 lithuana 1,321 22 Austria 1,301
EU 28 average 1,535 EU 28 average 1,398 23 (zech Republic 1318 23 France 1,293
9 Belgium 1,534 9  Romania 1,366 24 Luxemburg 1,298 24 Estonia 1,270
10 Portugal 1,533 10 Germany 1,361 25 latvia 1,292 25 Lithuana 1,270
11 Ireland 1,530 il Malta 1,360 26 Bulgaria 1,277 26 Latvia 1,260
12 France 1,492 12 Slovenia 1,355 27 Estonia 1,275 27 Poland 1,249
13 Slovakia 1,455 13 Hungary 1,355 28 Poland 1,264 28 Luxemburg 1,172

14 Slovenia 1,455 14 Greece 1,351

*eur/|, Eur6pska komisia, bulletin
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Viyvoj cien benzinu a nafty na Slovensku
Petrol and diesel prices in Slovakia
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CINNOST SLOVENSKE] ASOCIACIE PETROLEJARSKEHO
PRIEMYSLU A OBCHODU V ROKU 2014

ACTIVITIES OF THE SLOVAK ASSOCIATION OF PETROLEUM INDUSTRY AND TRADE IN 2014



Slovenska asociacia petrolejarskeho priemyslu a obchodu splnila v
roku 2014 vSetky ulohy zadané predstavenstvom a valnym zhromaZzdenim.
SAPPO priebezne obhajuje ciele a zaujmy clenskych spoloc¢nosti voci do-
macim astrednym organom S$tatnej a verejnej spravy s prioritou na ¢in-
nosti a Gcast v legislativhom procese. Medzi dalSie ulohy, ktoré su plnené
priebezne patri aj dlhodobé sledovanie prav a povinnosti v oblasti PO a
BOZP a bezodkladné informovanie o omeskaniach v dodavani podkladov
pre spracovanie Statistiky.

Zaciatkom roka 2014 sa konalo spolo¢né pracovné stretnutie zastupcov
¢lenskych spolo¢nosti Asocidcie. Cielom stretnutia bola diskusia na tému
zlepSenia pracovnych procesov a postupov v ramci Asociacie a to najma:
funk¢nost sekcii a prepojenie na ich ¢innosti; zastreSenie zaujmov vSet-
kych ¢lenskych spolo¢nosti v ramci slovenského a eurdpskeho legislativ-
neho procesu; ako zabezpecit v€asné reakcie na legislativne a iné zmeny a
ako zabezpecit motivaciu ¢lenskych spolo¢nosti a ich zamestnancov pra-
covat v ramci SAPPO. Vysledkom diskusie bolo prijatie opatreni a postu-
pov, ktoré posilnili organiza¢nu Struktaru a proaktivny pristup.

V roku 2014 pokracovala aktivna komunikacia a spolupracu s organmi
Statnej a verejnej spravy s dorazom na klacové rezorty prijimajiace rozhod-
nutia ovplyviiujice prostredie petrolejarskeho priemyslu a obchodu. ISlo
predovSetkym o spolupracu s Ministerstvom financii SR, Ministerstvom
hospodarstva SR, Ministerstvom Zivotného prostredia SR, Finanénym ria-
ditel'stvom SR a Uradom pre normalizaciu metrolégiu a sktisobnictvo SR.
SAPPO je vnimané ako subjekt, ktory predstavuje hlas viac ako 80 % pet-
rolejarskeho priemyslu na slovenskom trhu, ¢o organy Statnej a verejnej
spravy vyuzivaju a neraz nas sami oslovuju o spolupracu pri legislativnych
procesoch, alebo pri formulovani stanovisk pre EU. Napriklad v savislosti
s legislativnym procesom odohravajicim sa na pode EU ohladne FQD a
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Slovak Association of Petroleum Industry and Trade met in 2014 all the
tasks assigned by the Board of Directors and the General Meeting. SAPPO
continuously defends the objectives and interests of member companies
in relation to domestic central state and public administration with prio-
rity to activities and participation in the legislative process. Among other
tasks, which are fulfilled continuously is including also the long-term mo-
nitoring of rights and duties in Occupational Health and Safety area and
immediate information on delays in delivering materials for processing
statistics.

In the beginning of 2014, there was held a joint working meeting of
representatives of member companies of the Association. The main goal
of the meeting was discussion on improving work processes and proced-
ures within the Association, in particular: function of sections and links
to their activities; covering interests of all member companies within the
Slovak and European legislative process; how to ensure timely response to
legislative and other changes and how to ensure the motivation of mem-
ber companies and their employees to work within SAPPO. The result of
discussion was the adoption of measures and practices that enhance the
organizational structure and proactive approach.

In 2014 continued active communication and cooperation with state
and public administration with emphasis on key sectors adopting decisi-
ons affecting the environment of petroleum industry and trade. This was
particularly the cooperation with the Ministry of Finance, Ministry of Eco-
nomy, Ministry of Environment, Financial Directorate and the Slovak Of-
fice of Standards, Metrology and Testing. SAPPO is perceived as a subject
which represents the voice of more than 80% of the oil industry market
in Slovakia. The state and public administration realize this position of
SAPPO and often they appeal for cooperation in the legislative process, or



RED, MH SR pozvalo ¢lenov SAPPO do pracovnej skupiny zaoberajucej sa
témou ILUC faktoru a biopalivami.

V medzinarodnej oblasti SAPPO spolupracovalo predovSetkym s NOIAs
V4 + Rakutska, Rumunska a Bulharska. Tato spolupraca sa tykala najmé vy-
meny informadcii pri rieSeni roznych tloh. Najaktivne;jsi a najviac rozvinuty
vztah ma SAPPO s ¢eskou asocidciou CAPPO, ktory sa premietol i v dal-
Som pokracovani seminara o bezpecnosti na ¢erpacich staniciach. SAPPO
malo svoju ti¢ast aj na seminari organizovanom CAPPO na tému zniZova-
nie emisii sklenikovych plynov.

Clenovia mazivéarskej sekcie sa stretli s kolegami z madarskej NOIA,
ktori si chceli vymenit skdsenosti a informécie v suvislosti s problemati-
kou pouzitych olejov a legislativnej upravy.

Zastupcovia Kancelarie SAPPO hostili predstavitelov CEEP (Central
Europe Energy Partners) z Bruselu. Témou stretnutia bolo zacatie spo-
lupréace na spolo¢nych eurépskych témach, tykajucich sa petrolejarskeho
priemyslu.

V roku 2014 SAPPO nominovalo svojho kandidata do pracovnej skupi-
ny posobiacej vo FuelsEurope s nazvom Refining Competitiveness Issue
Group (ReCIG). Pracovna skupina sa zaoberd konkurencieschopnostou
rafinérskeho priemyslu v ramci EU.

SAPPO ma tiez svoje zastupenie i v Statutdrnych ¢i poradnych orga-
noch domaécich spolo¢nosti a ustrednych organoch Statnej spravy a to Cle-
na Predstavenstva Agentury pre nudzové zasoby ropy, zastupcu vo valnom
zhromazdeni Slovenského vyboru pri Svetovej petrolejarskej rade (World

when formulating position papers to the EU. For example, in the legisla-
tive process that takes place at the EU level regarding the RED and FQD,
Ministry of Economy invited members of SAPPO to the task group dealing
with the issue of ILUC factor and biofuels.

Internationally SAPPO cooperated primarily with NOIAs of V4 coun-
tries + Austria, Romania and Bulgaria. This cooperation represented par-
ticularly sharing information while solving various tasks. The most active
and most developed relation has SAPPO with Czech Association of Petro-
leum Industry and Trade (hereinafter referred to as CAPPO), which was
reflected in the further continuation of the seminar about safety at petrol
stations. SAPPO also had its participation in a seminar organized by CAP-
PO on reducing greenhouse gas emissions.

Members of lubes section met the colleagues from the Hungarian NOIA
who wanted to share experiences and information with regard to the is-
sue of used oil and legislative.

Representatives of SAPPO agency hosted representatives of CEEP
(Central Europe Energy Partners) from Brussels. The topic of the meeting
was the launch of cooperation on common European issues relating to the
petroleum industry.

In 2014 SAPPO nominated their candidate to the task group operating
in FuelsEurope, titled Refining Competitiveness Issue Group (ReCIG). The
Working Group examines the competitiveness of the refining industry in
the EU.

SAPPO has also its representation in the statutory and advisory autho-
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Petroleum Council) - SK WPC a c¢lena Rady pre technicki normalizaciu
predsedu UNMS SR kde voleni zastupcovia Asociacie dosledne sleduji
ciele a plnia dlohy v tychto organoch tak, aby nedochadzalo k zasadnym
rozporom so zaujmami SAPPO.

V roku 2014 doslo k redlnemu napltianiu Memoranda so Strojnickou fa-
kultou, Slovenskej technickej univerzity v Bratislave, v podobe diplomovej
prace na tému: ,Ndvrh metodiky na vypocet bytku pohonnych hmot vply-
vom teploty“. Na praktickej casti diplomovej prace spolupracovalo SAPPO
a jeho clenské spolo¢nosti, OMV Slovensko, s.r.0., SHELL Slovakia, s.r.o. a
JURKI - HAYTON, s.r.o.. Praca sa zaobera analyzou celého procesu pre-
pravy a predaja pohonnych hmot. Opisuje jednotlivé ¢asti procesu a ana-
lyzuje chybovost zariadeni a procesov so zameranim sa na mozné priciny
sposobujtce straty pohonnych hmét hlavne vplyvom teploty. Vo vS§eobec-
nosti opisuje a definuje zakladné veliCiny, a to teplotu a prietok tekutin.
Zaoberd sa prepo¢tom objemu pohonnych hmét na teplotu 15 °C. Praca
rozdeluje Slovensko na jednotlivé teplotné pasma v zimnom obdobi a za-
obera sa prvotnym Statistickym overenim ziskanych udajov z Cerpacich
stanic. Experimentédlne overuje zistené vplyvy a pontka z nich vyvodené
vyhodnotenie a zavery. Na tito tému SAPPO zorganizovalo aj seminar kde
boli odprezentované vysledky a zistenia diplomovej prace.

V roku 2013 doslo k podpisaniu Memoranda o porozumeni s Finanénym
riaditel'stvom SR. SAPPO by chcelo touto cestou zdoraznit dolezitost tej-
to spoluprace, ktora sa prejavuje najma pri vymene Statistickych tdajov,
rokovaniach o problematike dani ale napriklad aj pri vykladoch zakona o
spotrebnej dani z mineralnych olejov. A za tymto ucelom sa uskutocnil
spolo¢ny seminar SAPPO a Finan¢ného riaditelstva SR k vykladu zékona o
spotrebnej dani z mineralnych olejov. Nasledna novela zékona o spotreb-
nej dani bola nasim ¢lenom odprezentovand na dalSom seminari v spo-
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rities of local companies and the central state administration. For example,
a member of the Board of Directors in Emergency Oil Stock Agency, a re-
presentative of the General Meeting of the Slovak Committee at the World
Petroleum Council - EN WPC and a member of the Council for technical
standardization of President of Slovak Office of Standards, Metrology and
Testing where elected representatives of the SAPPO consistently pursue
the objectives and they perform tasks in these authorities so that there is
no fundamental conflict of interests of SAPPO.

In 2014 there was a fulfillment of the Memorandum with the Slovak
University of Technology in Bratislava, Faculty of Mechanical Engineering,
in the form of a thesis “The proposed methodology for calculating losses of
fuel due to effect of temperature “. There was cooperation in the practical
part of the thesis of SAPPO and its member companies, OMV Slovakia,
Ltd., SHELL Slovakia, Ltd. and JURKI - HAYTON, Ltd. This paper deals with
whole procedure of delivering and selling fuel. It describes every part of
this process and analyses faults of devices and processes with focus on
possible causes of fuel loss, mainly due to effect of temperature. It overall
describes and defines basic variables, such as temperature and liquid flow.
It deals with conversion of fuel capacity to the temperature of 15 degrees
of Celsius. The thesis divides the area of the Slovak republic into individual
areas in winter time and deals with first statistical verification of obtained
details from fuel stations. It experimentally verifies known impacts and
offers conclusions and endings which we have come from. On this subject
SAPPO organized a seminar where the results and findings of the thesis
were presented.

The Memorandum of Understanding with Financial Directorate of Slo-
vakia was signed in 2013. SAPPO would like to take this opportunity to
focus on the importance of this cooperation which is shown mainly in



lupraci s MF SR a to priamo autorom zakona. VSetci Clenovia Asociacie
bojujt proti dafiovym tnikom a preto spolupraca s MF SR a Finan¢nym
riaditel'stvom SR bude vZdy patrit k tym najdolezitejSim.

Problematika nadzovych zasob ropy priamo suavisi s petrolejarskym
priemyslom a tak aj v roku 2014 malo SAPPO svoje zastipenie v predsta-
venstve a dozornej rade Agentury pre nudzové zasoby ropy a ropnych vy-
robkov (EOSA), ktora vznikla v roku 2013.

SAPPO prispievalo do odbornej diskusie napriklad formou ¢lankov do
¢asopisu PETROLmagazin, ale zapojilo sa aj do projektu Rocenka EE - Slo-
vak energy annual 2014. Tento projekt uspesne reprezentuje Slovensko na
prestiznych odbornych kongresoch, exhibiciach, zvizovych podujatiach,
domaceho, medzinarodného a celosvetového charakteru. Projekt je pod-
porovany MH SR, kanceldriou ministra hospodarstva a sekciou energeti-
ky. Do projektu sa zapojil aj Zviz zamestnavatelov energetiky Slovenska,
Slovensky vybor Svetovej energetickej rady, Slovensky plynarenskym a
naftovym zvéz, Slovensky zviz vyrobcov tepla, atd. Ro¢enka EE ma uz tri-
nastro¢nu tradiciu, v roku 2013 reprezentovala Slovensku republiku na 22.
Svetovom energetickom kongrese V Juznej Korei v Daegu. V tomto roku
okrem zvycajnych miest ako je napr.. MHSR, ELOSYS a konferencie jed-
notlivych zvazov sa rocenka zviditelni aj na konferencidch krajin V4, kedZe
SR je od 01.07. 2015 predsedajicou krajinou rady EU.

Asociécia sa tiez snazi viac komunikovat s verejnostou. Aj preto v roku
2014 spustila svoju novu internetova stranku, ktora potrebovala od roku
1994 zmenu, ¢i uz po dizajnovej tak po obsahovej stranke. Tym bol vy-
tvoreny priestor pre ¢lenov SAPPO publikovat tu odborné ¢lanky, ale aj
komunikovat medzi sebou a vymienat si skisenosti pri rieSeni problémov
petrolejarskeho priemyslu. NavStevnici stranky tu najdu vyro¢né spravy

exchanging of statistical data, negotiating on tax issues and also in inter-
pretation of laws on excise duties on mineral oils. For thas purpose, there
was a joint seminar of SAPPO and Financial Directorate held on the topic
of interpretation of the law on excise duty on mineral oils. A subsequent
amendment of Act on Excise Duty on Mineral Oil was presented to our
members on the following seminar in cooperation with the Ministry of
Finance, the author of the amendment. All the members of the Association
are fighting against tax evasion and therefore the cooperation with the
Ministry of Finance and Financial Directorate shall always belong to the
most important ones.

The issue of emergency oil stocks is directly related to the petrole-
um industry; therefore also in 2014 SAPPO had its representation in the
Executive Board and the Supervisory Board of the Emergency Oil Stocks
Agency, which was established in 2013.

SAPPO has contributed to the specialist discussion for example in the
form of journal articles fto PETROLmagazin, as well it has participated in
the project of Slovak Energy Annual 2014. This project has successfully
represented Slovakia at prestigious professional conferences, exhibitions,
union events of domestic, international and global character. The project
is supported by the Ministry of Economy, by Office of the Minister of Eco-
nomy and Energy Section. In this project was involved also the Union of
Employers of Power Industry in Slovakia, Slovak Committee of the Wor-
Id Energy Council, Slovak Gas and Oil Association, Slovak Union of Heat
Produsers, etc. Slovak Energy Annual has already thirteen years of expe-
rience. In 2013 represented the Slovak Republic at the 22nd World Energy
Congress in Daegu, South Korea. This year, besides the usual places such
as: Ministry of Economy, ELOSYS and conferences of individual unions
will be Slovak Energy Annual also presented at conferences of V4 coun-
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SAPPO, ekonomické informacie, ale aj odborné ¢lanky a informéacie o Aso-
cidcii, jej vzniku a pdsobeni.

SAPPO je nadalej velmi uspesné pri presadzovani opravnenych poZzia-
daviek a navrhov svojich clenov, ktoré sa vela krat pozitivhe premietnu
aj do ekonomickych vysledkov ¢lenskych firiem. VSetky ¢lenské petrole-
jarske spolocnosti zdruzené v SAPPO prispievaju ku kultivacii podnika-
tel'ského prostredia a udrZovaniu Standardnych podmienok podnikania v
priemyslovo vyspelych krajinach.
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tries, whereas the Slovak republic is from 1st July 2015 presidency country
of the council of the European Union.

The Association also seeks to communicate more with the public. The-
refore in 2014 it launched its new website, which has been from 1994 in
the need of change, both from design and content aspects. This created
the space for SAPPO members where they can publish scientific articles,
communicate with each other and share experience in solving problems
regarding the Petroleum Industry. Visitors at this site will find there annu-
al reports of SAPPO, economic information and also articles and informa-
tion about the Association, its establishment and functioning.

SAPPO continues to be highly successful in promoting the legitima-
te demands and proposals of its members, which are many times posi-
tively reflected in the economic performance of member companies. All
member companies in SAPPO contribute to the culture of the business
environment and the maintenance of standard business conditions in in-
dustrialized countries.



ORGANY SAPPO

BODIES OF THE ASSOCIATION



VALNE ZHROMAZDENIE

Valné zhromazdenie sa v roku 2014 rozsirilo o dvoch novych ¢lenov
SAPPO a to Lukoil Lubricants Europe Oy, ktory sa stal riadnym ¢lenom
a AutoMax Slovakia , s.r.0. ktory sa pridal k pridruzenym ¢lenom SAPPO.
Spolupraca vSak bola ukoncena so spolo¢nostou Lampogas.sk, s.r.o. a k
31.12. 2014 i so spolo¢nostou TESCO Stores, a.s.. Valné zhromazdenie sa v
roku 2014 konalo diia 27. juna. Jeho hlavnou agendou bolo schvalenie ¢in-
nost a hospodarenie asociacie. Zmluvni partneri, Auditorska spolo¢nost
E&Y a spolo¢nost EURO TAXES na valnom zhromazdeni odprezentovali
Auditorsku spravu a ro¢nu uctovnu uzavierku pricom valné zhromazde-
nie tieto dokumenty zobralo na vedomie a jednomyselne schvalilo. Val-
né zhromazdenie tiez schvalilo rozpocet na rok 2015 ako i navrh vyrocne;j
spravy za rok 2013. Vyska clenského prispevku na rok 2015 ostala podla
rozhodnutia valného zhromazdenia rovnaka ako v roku 2014. Na valnom
zhromaZzdeni tieZ odznela sprava o ¢innosti Kancelarie SAPPO, veduci sta-
lych pracovnych sekcii odprezentovali ¢innost svojich sekcii za predcha-
dzajuci rok.

PREDSTAVENSTVO

Predstavenstvo ako vykonny a Statutarny organ Asociacie zasadalo v
roku 2014 celkom 4 krat, tak ako to urcuju stanovy Asociécie. Sklada sa z
5 Clenov (fyzickych osob) volenych valnym zhromazdenim. Kazdy riadny
¢len Asocidcie je opravneny do predstavenstva nominovat jedného kandi-
data na ¢lena predstavenstva. Clenovia predstavenstva Asociacie vykona-
vaju svoju funkciu bez naroku na odmenu. Su voleni na trojro¢né obdobie,
pricom je mozné ich opatovné zvolenie do funkcie.
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GENERAL MEETING

In 2014 the General Meeting was increased by two new SAPPO mem-
bers, Lukoil Lubricants Europe Oy, which became a full member and Auto-
Max Slovakia, Ltd. as an affiliated member. However, the cooperation was
finished with the company Lampogas.sk, Ltd., and since 31st December,
2014 also with Tesco Stores, JSC.

The General Meeting was in 2014 held on 27th June. Its main agenda
was to approve the activities and management of Association. Contrac-
tors, Audit company Ernst&Young and company EURO TAXES presented
the audit report and annual financial statements, the General Meeting
took into account these documents and unanimously approved them. The
General Meeting also approved the budget for 2015 as well as the draft
of annual report for the year 2013. By decision of the General Meeting,
the amount of membership fee for 2015 remained the same as in 2014. At
the General Meeting, there were reported the activities of the Office of
SAPPO and leaders of mermanent sections presented activities of their
departments from the previous year.

BOARD OF DIRECTORS

Board of Directors as executive and statutory body of the Association
met in 2014 four times, as the statutes of Association stipulates. Board of
Directors consists of 5 members (natural person) elected by the General
Meeting. Each full member of the Association is authorized to nominate
one candidate to the Board of Directors. Members of the Board of Direc-
tors perform their duties without remuneration. They are elected for a
term of three years, and they can be reelected.



Predstavenstvo Asociacie vedie jeho predseda voleny valnym zhro-
mazdenim a v pripade jeho nepritomnosti podpredseda predstavenstva.
Predseda predstavenstva tiez predseda valnému zhromaZdeniu, ¢lenskym
schddzam ako aj zasadnutiam predstavenstva.

Clenovia predstavenstva na svojich zasadnutiach prerokovévali beznt
agendu SAPPO a pravidelne sa zaoberali ¢innostou stalych pracovnych
sekcii, ad hoc skupin a kancelarie asociacie.

Zaucelom zlepSovania ¢innosti kancelarie SAPPO, vymeny informacii a
identifikacie aktualnych potrieb pri rieSeni vzniknutych dloh, predstaven-
stvo navrhlo spolo¢né pracovné stretnutie vSetkych ¢lenov SAPPO. Toto
stretnutie posilnilo vztahy a prispelo k zlepSeniu celkovej komunikacie
a vymeny informacii ako aj motivacie a zvySenia angazovanosti v proce-
soch ¢innosti medzi jednotlivymi sekciami, ¢lenmi Asociacie, kancelariou
a predstavenstvom.

Predstavenstvo sa na svojich zasadnutiach tieZ pravidelne zaoberalo
legislativou z oblasti petrolejarskeho priemyslu. Najvac¢sia pozornost bola
venovand danovym zakonom, a to najméa zakonu ¢. 98/2004 Z. z. o spot-
rebnej dani z mineralneho oleja, dalej zdkonu ¢. 309,/2009 Z. z. o obnovi-
telnych zdrojoch energie, ale aj zdkonom tykajucich sa Zivotného prostre-
dia a to najmé zdkonu ¢. 223 /2001 zakon o odpadoch.

V roku 2014 bola v predstavenstve nadalej aktualna téma navrhu ma-
darskej vyhlasky: ,Decree of the Ministry of National Development on
the Detailed rules of the Operation of the System Required to Control
and Mark Oil Products and on the Characteristics of the Controlling Mar-
ker Substance* (volny preklad: Vyhlaska Ministerstva narodného rozvoja
o podrobnych pravidlach prevadzky systému potrebného na kontrolu a

The Board of Directors is led by its chairman elected by the General
Meeting and in his absence by the Vice Chairman. Chairman of the Board
of Directors is also in the chair of the General Meeting, member meetings
and meetings of the Board of Directors.

Members of the Board of Directors at its meetings discussed common
SAPPO agenda and on a regular basis dealt with permanent work sections,
ad hoc groups and activities of the association office.

In order to improve the performance of SAPPO, exchange of informa-
tion and identification of actual needs while solving arised tasks, the Bo-
ard of Directors proposed a joint working meeting of all SAPPO members.
This meeting has strengthened relations and contributed to improving
the overall communication and exchange of information and also incre-
ased motivation and the involvement in processes among particular de-
partments, among members of the Association, and among the Board of
Directors and Office.

The Board of Directors at its meetings also regularly dealt with legisla-
tion in the field of petroleum industry. The most attention was paid to the
tax laws, in particular Act No. 98 /2004 Coll. Act on Excise Duty on Mineral
Oil; Act No. 309,/2009 Coll. on the Promotion of Renewable Energy Sour-
ces and High Efficiency and also the laws relating to the environment and
in particular to Act No. 223 /2001 Coll. on Wastes.

In 2014, on the Board of Directors remained proposal of Hungarian
decree as a very actual topic: ,Decree of the Ministry of National Develo-
pment on the Detailed Rules of the Operation of the System Required to
Control and Mark Oil Products and on the Characteristics of the Control-
ling Substance Marker* providing certain provisions of the Hungarian Act
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oznacovanie ropnych produktov a o vlastnostiach kontrolnej znackova-
cej latky) upravujucej niektoré ustanovenia madarského zakona ¢. 2013/
XXIII o bezpecnom uskladniovani dovezeného mineralneho oleja a rop-
nych produktov. K tomuto nadvrhu SAPPO este v roku 2013 prezentovalo
pripomienky cez MH SR a MF SR. Tato problematika nebola v roku 2014
uzavretd a nadalej prebiehaju analyzy a komunikacia v rdmci procesu
upraveného smernicou 98/34/ES.

Clenovia predstavenstva boli pravidelne informovani o agende Agen-
tury pre nudzové zasoby ropy (EOSA), kde ma SAPPO svoje personalne
zastuipenie tak v predstavenstve ako aj dozornej rade. Spolo¢né otazky
rieSené tak predstavenstvom Agentury ako i jej dozornou radou, st rov-
nako konzultované i s nasimi zdstupcami odvetvia posobiacimi v tomto
organe EOSA.

V oblasti iniciativnej ¢innosti vo¢i medzindrodnému prostrediu chcelo
predstavenstvo otvorit uzsiu cezhrani¢nu spolupracu v suvislosti s pred-
chadzanim daniovych unikov a to najma s krajinami V4 a Rakuska a v spo-
lupraci s UOSS na Slovensku. Tato iniciativa SAPPO vytstila do obnove-
nia medzindrodnych stretnuti narodnych petrolejarskych asociacii V4 +,
ktoré sa v roku 2014 konalo v Polsku. Na tomto stretnuti reprezentoval
SAPPO predseda predstavenstva a bolo dohodnuté, Ze v roku 2015 sa toto
stretnutie presunie do Bratislavy.

List predstavenstva, ktory bol zaslany premiérovi SR, kde bolo vyjadre-
né stanovisko Asociacie ku klimatickému baliku 2030 sa stretol s pocho-
penim a SR v tejto veci zastavala rovnaky nazor aj na pode EU.

Predstavenstvo bolo tzko zapojené do priprav novej webovej stranky
Asocidcie, ktord je uz v plnej prevadzke. Predstavenstvo tiez rozhodlo o
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No. 2013 /XXIII on the safe storage of imported mineral oil and petroleum
products. In 2013 SAPPO to this proposal presented comments via Minis-
try of Economy and Ministry of Finance. This issue was not concluded in
2014 and analysis and discussion is still ongoing in the process regulated
by Directive 98 /34/EC.

Members of the Board of Directors were regularly informed about the
agenda of the Emergency Oil Stocks Agency (EOSA) where SAPPO has its
personal representation in the Board of Directors and also in the Super-
visory Board. Common issues addressed by the Board of Directors of the
EOSA as well as the Supervisory Board, are also consulted with our in-
dustry representatives working in these bodies of EOSA.

In the international area Board of Directors of SAPPO wanted to open
closer cross-border cooperation in relation to the prevention of tax eva-
sion, especially with V4 countries and Austria and also with central go-
vernment bodies in Slovakia. This SAPPO initiative resulted in renewing
international meetings of National Oil Industry Associations of V4 + coun-
tries, which in 2014 took place in Poland. At this meeting was SAPPO re-
presented by its chairman and it was agreed that in 2015 meeting take
place in Bratislava.

Official position letter from the Board of Directors, which was addres-
sed to the Prime Minister of the Slovak republic and expressed the opi-
nion of the Association to the Climate Package 2030, was met with under-
standing and the Slovak republic in this case was of the same opinion and
represented it also at the EU level.

The Board of Directors was closely involved in the preparation of the
new website of the Association, which is already fully operational. The



vzhlade nového loga Asociacie.

V roku 2014 predstavenstvo schvdlilo prijatie nového riadneho clena
SAPPO a to spolo¢nost Lukoil Lubricants Europe Oy a tieZ jedného pridru-
zeného clena, spolo¢nost AutoMax Slovakia , s.r.o., ktoré sa vel'mi rychlo
zapojili do ¢innosti jednotlivych organov SAPPO.

TECHNICKA SEKCIA

Technicka sekcia zasadala v roku 2014 celkovo az 5 krat. Clenovia tech-
nickej sekcie stali na ¢ele ad hoc skupiny k zakonu ¢. 353 /2013, ktorym sa
meni a dopiiia zakon & 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z mineralneho
oleja. Hlavna pozornost sa venovala k uplatiiovaniu niektorych paragrafov
v praxi, napriklad § 25b ku ktorému SAPPO v spolupraci s MF SR poma-
halo vypracovat metodické usmernenie a dokument podrobne opisujtci
proces prijmu a vydaja motorového paliva vratane LPG. Pri oboch doku-
mentoch bolo potrebné spresnit, ¢o je ur¢ené meradlo a ktoré z meradiel
podlieha metrologickej kontrole. Clenovia sekcii sa v stvislosti s tymto
zakonom zucastnili niekolkych rokovani na MF SR. Treba tieZ vyzdvihnat
velmi dobrd komunikaciu s predstavitelmi MF SR a Finan¢ného riaditel-
stva SR pri hladani moZnych rieSeni a konsenzu. Zdkon o spotrebnej dani
z mineralneho oleja je jednym z najdolezitejSich zakonov a treba mu veno-
vat neustalu pozornost.

Clenovia technickej sekcie sa zacastnili dvoch rozporovych konani na
MZP SR k navrhu novely vyhldasky MZP SR, ktorou sa ustanovujui poZia-
davky na kvalitu paliv a vedenie prevadzkovej evidencie o palivach. Treba
konstatovat, Ze najdolezitejSie pripomienky SAPPO boli zapracované do
novely vyhlasky.

Board of Directors also decided on the appearance of a new logo of Asso-
ciation.

In 2014 the Board of Directors approved the admission of a new full
member of SAPPO, Lukoil Lubricants Europe Oy and also one affiliated
member, AutoMax Slovakia, Ltd.. Both engaged in activities of the SAPPO
bodies very fast.

TECHNICAL SECTION

In 2014 the technical section met five times. Members of the technical
section were at the forefront of an ad hoc group which dealt with Act
No. 353 /2013 amending and supplementing Act No. 98 /2004 Coll. Act on
Excise Duty on Mineral Oil. The main attention was paid to the implemen-
tation of certain sections in practice, for example Article 25b to which
SAPPO in collaboration with the Ministry of Finance prepared methodolo-
gical guidelines and document describing in detail the process of receipt
and dispatch of fuel, including LPG. In both documents was necessary to
clarify what is appointed gauge and which gauge is subject to metrological
control. In relation to this Act members of the permanent sections atten-
ded several talks at the Ministry of Finance. Regarding this issue, there
should be highlighted very good communication with the representatives
of the Ministry of Finance and the Financial Directorate of the Slovak Re-
public while searching for possible solutions and consensus. Act on Excise
Duty on Mineral Oil is one of the most important laws and it is necessary
to pay continued attention to this Act.

Members of the technical section participated in two appealing pro-
cedures at the Ministry of Environment about the draft amendment of the
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Clenovia technickej sekcie pripomienkovali normu STN B30 -
PrEN16709, ktort nepodporili. SAPPO samozrejme registruje, Ze v nie-
ktorych krajinach je takéto palivo povolené (napriklad CR), sicasne treba
ale hovorit aj o systéme spotrebnych dani, ktory je diametralne odli$ny v
jednotlivych krajinach. Pri znalosti vyvoja smernice ¢. 2009/30/ES SAP-
PO nevidime opodstatnenost tejto iniciativy, kedze FAME (okrem UCOME)
perspektivny z pohladu plnenia cielovej hodnoty tuspor GHG podla uve-
denej smernice v roku 2020 a ani priebezne. Rovnako je mozné suhlasit
s nazorom eurokomisarov panov Ottingera a Tajaniho, Ze biopaliva ako
aj dalsie formy podporovanych OZE by mali byt ekonomicky samonosné
bez najroznejsich foriem podpory, ktoré vyrazne deformuju eurépsky trh
a sposobuju stratu konkurencieschopnosti vo svete a v kone¢nom dosled-
ku ekonomicky zataZia v§etkych obyvatelov EU. V naslednom hlasovani v
TK50 bolo rozhodnuté, Ze SR nepodpori EU normu pre B30.

Technicka sekcia na ziadost MH SR vypracovala stanovisko k navrhu
smernice Eurépskeho parlamentu a Rady, ktorou sa meni a dopiiia smer-
nica 98/70/ES tykajtca sa kvality benzinu a naftovych paliv a ktorou sa
meni a dopliia smernica 2009/28/ES o podpore vyuZzivania energie z
obnovitelnych zdrojov energie.

Navrh uvedenej smernice zavadzal viaceré opatrenia zamerané na
zniZenie emisii, ktoré su sposobené nepriamymi zmenami vo vyuZzivani
pody tzv. ILUC, prostrednictvom obmedzenia podielu ktorym konvenéné
biopaliva tzv. biopaliva 1. generacie prispievaja k cielom smernice o OZE.
Naopak jednym z cielov uvedenej smernice je zavedenie povinného po-
dielu pre pokrocile biopalivd, t.j. biopaliva, ktoré nekladt narok na polno-
hospodarsku podu. Hlavnymi surovinami na ich vyrobu st najma rastlinné
zvySky z priemyselnej a polnohospodarskej vyroby. Grécke predsednictvo
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Ministry of Environment Decree establishing fuel quality requirements
and keeping operating records on fuels. We can state that the most im-
portant comments of SAPPO were incorporated into the amended Decree.

Members of technical section commented the standard STN B30 -
PrEN16709 which they did not support. SAPPO of course registers that
in some countries such type of fuel is allowed (e.g. the Czech Republic),
but at the same time it is also necessary to talk about the excise system
which is completely different in each country. Knowing the development
of Directive 2009/30/EC, SAPPO does not see the merits of this initiative.
As FAME (except UCOME) has the lowest potential for greenhouse gases
savings, and therefore does not appear promising from the viewpoint of
GHG savings targets under the above mentioned Directive in 2020. It is
possible to agree with the commissioners Mr Tajani and Mr Ottinger that
biofuels and other forms of supported RES should be economically self-su-
pporting without the aid of various forms which significantly distort the
European market and results in a loss of competitiveness in the world and
in the end economically burden all EU citizens. In the subsequent vote in
TK50 (technical commission) was decided that Slovakia will not support
the EU standard for B30.

On the basis of request from the Ministry of Economy, the Technical
Section elaborated position paper on the European Parliament and Coun-
cil directive proposal which amends Directive 98/70/EC relating to the
quality of petrol and diesel fuels, amending the Directive 2009/28 /EC on
the promotion of energy from renewable energy sources.

Proposal of the mentiond directive has introduced a number of mea-
sures aimed for reducing emissions caused by indirect land use change
factor so called ILUC, by limiting the proportion of so-called conventional



v Rade EU pripravilo navrh textu, ktory uklada ¢lenskym Statom povin-
nost stanovit ciel pre pokrocilé biopaliva, pricom referen¢nou hodnotou
je 0,5% energetického obsahu. To znamen4, Ze po vykonani analyzy do-
stupnosti surovin a zdrojov a taktieZ cenovej efektivnosti takéhoto paliva
si moze ¢lensky §tat zvolit aj hodnotu vyrazne niz$iu ako referenénda.

SAPPO navrh gréckeho predsednictva na stanovenie ¢iastkového ciela
pre pokrocilé biopalivd na trovni min. 0,5% podporilo v tom pripade, ak
ostane zachovana zasada dvojnasobného zapocitania biopaliva vyrobené-
ho z opotrebovanych olejov a viacnasobného zapocitania biozloZiek vy-
robenych z odpadov podla prilohy ¢. IX smernice. Na principe viacnasob-
ného zapocitania biopaliva vyrobeného z opotrebovanych kuchynskych
olejov a tukov a pokrocilych biopaliv vyrobenych z iného odpadu podla
zoznamu uvedeného v prilohe IX navrhu novely smernice SAPPO rozhod-
ne trva aj z dovodu potreby motivacie vyvoja technoldgii a ich zavedenia
do velkokapacitnej prevadzky. Bez tychto krokov sa pokrocilé biopaliva
nezavedu z dovodov ich ekonomickej nerentabilnosti.

Medzi najdolezitejSie priority technickej sekcie patri zakon ¢.309,/2009
Z. z. o podpore obnovitelnych zdrojov energie a vysokouéinnej kombi-
novanej vyroby. Technicka sekcia konStatovala disproporciu legislativne-
ho ramca s technickymi predpismi a poziadavkami trhu. VSetky clenské
spolo¢nosti SAPPO vidia ako hlavny ciel neprekrocit hranicu 7% obsahu
biozlozky v PHM a nielen pre petrolejarsky ale aj automobilovy priemysel
je klucové zachovanie tejto hranice. SAPPO zacalo na tuto tému aktivne
komunikovat s MH SR, ¢lenovia technickej sekcie sa ztc¢astnili niekolkych
ad hoc skupin a dialég bude prebiehat aj v nasledujucom obdobi.

Technicka sekcia sa na svojich zasadaniach zaoberala aj témami vypoc-
tu emisii sklenikovych plynov, elektromobilitou, eurépskou legislativou a

biofuels - 1st generation which contributes to the aim of the RES directive.
On the contrary, one of the objectives of the directive is to introduce a
compulsory share of advanced biofuels, i.e. biofuels, which claim no agri-
cultural land. The main raw materials for their production are mainly plant
residues from industrial and agricultural production. Greek Presidency at
EU Council has prepared a draft text which requires Member States to set
a target for advanced biofuels, the reference value is 0.5% of the energy
content. After following analysis of the availability of raw materials and
resources as well as the cost-effectiveness of such biofuel may Member
States also choose a value significantly lower than the reference value.

SAPPO supported Greek Presidency proposal to establish the sub-tar-
get for advanced biofuels at minimum of 0.5% in case of keeping principle
of double-counting of biofuels made from used oil and multiple-counting
of bio-components made from waste according to Annex IX of the Direc-
tive. SAPPO definitely insists on the principle of multiple counting of bio-
fuels made from cooking oils and fats and advanced biofuels made from
waste listed in Annex IX of the draft amendment of Directive because of
the need of incentives to develop technologies and their introduction into
the mass operation. Without these steps the advanced biofuels will not be
launched because of their economic unprofitability.

Among the most important priorities of the technical section belongs
Act No. 309/2009 Coll. on the Promotion of Renewable Energy Sources
and High Efficiency Cogeneration Production. Technical Section stated
disproportion of legislative framework with technical regulations and
market requirements. All member companies of SAPPO see as the main
objective not to exceed the limit of 7% of the bio-components in the fuel.
Not only for petroleum industry but also for automotive industry is cru-
cial to maintain this boundary. On this subject SAPPO has started actively
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dalsimi témami ktoré sa tykaja petrolejarskeho priemyslu. Osobitna po-
zornost je stale venovana aj madarskej vyhlaske na oznacovanie paliv.

EKONOMICKO — LEGISLATIVNA SEKCIA

Hlavnou témou E-L sekcie bol v roku 2014 zakon ¢. 98/2004 Z. z. o
spotrebnej dani z mineralneho oleja, ktory niekolko krat presiel noveliza-
ciou. E-L sekcia v tejto oblasti velmi aktivne spolupracovala s technickou
sekciou.

Dalsfm déleZitym zakonom, ktorym sa zaoberala E-L sekcia je zakon ¢.
222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty. KonkrétnejSie vykonavaci pred-
pis MF SR ktorym sa meni zakon ¢. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hod-
noty s ohladom na elektronické registracné pokladne (zakon ¢. 289,/2008
Z. 7. o pouZivani elektronickej registra¢nej pokladnice). Clenovia sekcie
identifikovali niekolko problémov stvisiacich s tymto predpisom, ktoré sa
tykali najma financného a technického zabezpecenia procesu stuvisiaceho
s on-line pripojenim registra¢nych pokladnic. Clenovia SAPPO zabezpedili
pre potreby MF SR aj spravu so skisenostami s takymito pokladnicami z
inych Statov EU.

Zastupcovia E-L sekcie sa zacastnili stretnutia na Urade vlady SR za
ucelom prerokovania staznosti obcianskeho zdruzenia Pro Civis, ktoré
namietalo poruSenie zakona ¢. 184,/1999 Z. z. o pouZzivani jazykov narod-
nostnych mensin, v suvislosti s napismi piktogramov na Cerpacich stani-
ciach len v jednom jazyku. Sekcia sa zaoberala otdzkou ¢i musi piktogram
nachadzajuci sa v priestoroch ¢erpacej stanice obsahovat slovny popis, ¢i
je tento slovny popis jeho stcastou a musi byt aj v jazyku narodnostnych
mensin. Zastupcovia E-L sekcie na zdklade odbornych a pravnych stano-
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communicate with the Ministry of Economy, members of the Technical Sec-
tion has participated in a several of ad hoc groups and dialogue will continue
also in the future.

Technical Section at its meetings has also dealt with calculating the gre-
enhouse gas emissions, electromobility, European legislation and other is-
sues relating to the petroleum industry. Particular attention is still given to
the Hungarian fuel labeling decree.

ECONOMIC-LEGISLATION SECTION

In 2014 the main topic of the Economic-legislation section was Act No.
98,/2004 Coll. Act on Excise Duty on Mineral Oil which several times passed
the amendment. Economic-legislation section in this area was actively coo-
perated with the Technical section.

Another important law, which Economic-legislation section dealt with
was the Act No. 222 /2004 Coll. on the Value Added Tax. More specifical-
ly, the implementing regulation of Ministry of Finance amending Act No.
222/2004 Coll. on the Value Added Tax regarding the electronic cash regis-
ters (Act No. 289,/2008 Coll. on the Use of Electronic Cash Register). Section
members identified several issues related to this regulation, concerning in
particular the financial and technical support of the processes associated
with online cash registers connectivity. SAPPO members provide Ministry
of Finance with experience with online registers from other EU countries.

Representatives of Economic-legislation section attended the meeting at
the Government Office of the Slovak Republic to discuss the complaint of ci-
vic association Pro Civis which objected the violation of the Act No. 184 /1999



visk dospeli k zhodnému zaveru, Ze symboly piktogramov sd zrozumitel-
né verejnosti a text pod piktogramami je len dopliujtci text. Z dévodu
ochrany Zivota a zdravia verejnosti, st na ¢erpacich staniciach piktogramy
- grafické znaky, zndzornujtuce informaciu obrazom a neviazu sa na urcity
jazyk a st preto vSeobecne zrozumitelné i na jazykovo zmieSanych tuze-
miach. Z tohto vyplyva, Ze veduci Cerpacich stanic maju moznost bud text
z piktogramov jednoducho odstranit alebo, aby nedoslo k dal§im staznos-
tiam uviest tento text aj v jazyku narodnostnej mensiny.

Nadalej ostava jednou z hlavnych ¢innosti E-L sekcie sledovanie vyvoja
Statistickych ukazovatelov a porovnavanie Statistik z viacerych zdrojov,
tak aby sme dostali ¢o najvernejsi pohlad na trh.

HEALTH SAFETY SECURITY ENVIRONMENT - HSSE SEKCIA

Medzi hlavné priority HSSE sekcie v roku 2014 patrilo:

« zvySenie bezpecnosti na ¢erpacich staniciach z pohladu obsluhy
 zvySenie bezpecnosti na ¢erpacich staniciach z pohladu zakaznika
« problematika odpadového hospodarstva - legislativa, dopady,
sposoby riesenia v jednotlivych spolo¢nostiach

« monitorovat tuteky zakaznikov z Cerpacich stanic bez zaplatenia

« revizia vyhlasky o zaobchadzani s nebezpec¢nymi latkami
 otvorenie komunikacie s In§pekciou Zivotného prostredia

« osvetova ¢innost

Zastupcovia HSSE sekcie pravidelne na Stvrtro¢nej baze zostavuju zo-

Coll. on the use of minority languages in connection with pictograms at
petrol stations which were written only one language. Section dealt with
the question whether the pictograms located at petrol station must inclu-
de narrative description; whether this narrative description is its part and
must be in the language of national minorities. Representatives of Econo-
mic-legislation section based on professional and legal advice reached a
consensus conclusion that symbols at pictograms are understandable to
the public and the text below pictograms is only complementary text. In
order to protect the life and health of the public, pictograms are placed
at petrol stations - they are graphic characters, showing the information
by image and are not tied to a particular language and are therefore ge-
nerally understandable even at linguistically mixed territories. It follows
that the head of petrol stations have the option of either remove text from
pictograms or put the text in the language of the minority to avoid further
complaints.

One of the main activities of the Economic-legislation section rema-
ins monitoring the development of statistical indicators and comparison
of statistics from multiple sources to get the most accurate view of the
market.

HEALTH SAFETY SECURITY ENVIRONMENT - HSSE SECTION

The main priorities of HSSE sections in 2014 were:

« Increasing security at petrol stations in terms of service
« Improving safety at petrol stations in terms of customers

« Waste management issues - legislation impacts, ways of solution the in-

dividual companies
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znam mimoriadnych udalosti, v ktorom prioritne sleduji zmieSavanie pa-
liv na Cerpacich staniciach spésobenych dodavatelom /prepravcom; arazy
zamestnancov, zadkaznikov a dodavatelov; dopravné nehody, prepadnutia
a kradeZe; prirodné Zivly ¢i anik ropnych latok do Zivotného prostredia.

HSSE sekcia sa tiez zhodla na tom, Ze veduci pracovnici BOZP by mali
mat v hierarchii jednotlivych spolo¢nosti také postavenie, aby mohli real-
ne presadzovat kroky a postupy zvySujlace bezpecnost.

Clenovia HSSE sekcie sa zacastiiovali ad hoc skupin k problematike
dvojjazycnych piktogramov, zakonu o odpadoch a spolupracovali v tejto
veci aj s mazivarskou sekciou. Sekcia sa okrajovo zaoberala aj novym zako-
nom o ochrane osobnych udajov ¢. 428 /2002 Z. z. a povinnostami z neho

vyplyvajicimi.

HSSE sekcia zacala v roku 2014 pripravovat podklady pre seminar o
bezpecnosti na zakladnych Skolach, pricom dokonéenie tohto projektu sa
predpoklada na rok 2015.

Dna 27. novembra 2014 sa v Prahe uskutoc¢nil druhy ro¢nik Seminara
o bezpecnosti na Cerpacich staniciach organizovany CAPPO, na ktorom
vystupilo aj SAPPO s prezenticiou na tému: nastroje zvySovania urovne
bezpec¢nosti na CS. Na seminari odzneli aj témy zamerané na priciny vzni-
ku poziarov, kriminalita, iniky a straty na Cerpacich staniciach.

Vyro¢na sprava 2014

«  Monitoring of customers escapes from petrol stations without paying
» Revision of the decree on the handling of hazardous substances
« Starting the communication with Environmental Inspection

«  Educational activities

HSSE section representatives, on a quarterly basi,s compile a list of
incidents with emphasis on blending of fuel at petrol stations caused by
the contractor/transporter; accidents of staff, customers and suppliers;
traffic accidents, assault and theft; natural forces, leakage of oil into the
environment.

HSSE section also agreed that the head officers of Occupational safety
and health sector should be in the hierarchy of each company in a position
where they are able to enforce arrangements and procedures for increa-
sing safety.

HSSE members participated in ad hoc groups on the issue of bilin-
gual pictograms; Act on Wastes and in this matter they also cooperated
with Lubes section. Section also marginally dealt with the new Act No.
428 /2002 Coll. on the Protection of Personal Information and obligations
arising from that.

In 2014 HSSE section has began to prepare materials for a seminar on
safety in primary schools, the completion of this project is foreseen for
the 2015.

On 27th November 2014, in Prague, was held the second year of se-
minar on security at petrol stations organized by CAPPO, where SAPPO
had its speakers on the topic: improvement of the safety tools at petrol



SEKCIA MAZIV

Zakon ¢. 223 /2001 Z. z. o odpadoch v zneni neskorSich predpisov, bol
pre mazivarsku sekciu nosnou témou. K tomuto zakonu zasadalo niekolko
ad hoc skupin, ktoré viedli ¢lenovia mazivarskej sekcie. Na ad hoc skupi-
nach sa zucastnili aj ¢lenovia ostatnych sekcii a zastupcovia automobilo-
vého priemyslu. Vysledkom tychto stretnuti bolo zostavenie viac ako 70
zasadnych pripomienok k zakonu o odpadoch, ktorych vicsina sa tyka-
la celkovej zmeny filozofie rieSenia olejov. Na zaver treba konstatovat, ze
klucové pripomienky boli akceptované a podarilo sa nam dat oleje pod re-
zim vybraného prudu odpadov, mimo rozsirent zodpovednost vyrobcov.
Zakon je potrebné nadalej sledovat nakolko sa predpoklada, Ze nadobud-
ne ucinnost az 01.01.2016.

Clenovia mazivarskej sekcie sa zucastnili aj stretnutia na in$pekcii Zi-
votného prostredia kde sa otvorila aj problematika kovovych obalov a ich
opatovného pouzivania. Clenovia SAPPO chct zabranit nekalej konkuren-
cii a preto sa ¢lenovia sekcie aktivne postavili k tejto problematike. Prob-
lematika obalov bola stanovena ako dalsi ciel sekcie maziv.

Mazivarska sekcia sa pravidelne zaobera Statistikou. Koncom roka 2013
bola zavedené nové forma vykazovania $tatistiky maziv. Clenovia mazivar-
skej sekcie do buddcnosti povazuja za potrebné, aby do Statistiky prispie-
valo ¢o najviac relevantnych subjektov pdsobiacich na trhu, aby tak bola
pokryta ¢o najvacsia Cast trhu a vyhlo sa odhadom pri koncoroénych bi-
lanciach.

stations. At the seminar were presented also topics focused on the causes
of fires, crime, escapes and losses at service stations.

LUBES SECTION

Act No. 223 /2001 Coll. on Wastes as amanded was the main topic for
Lubes section. Members of Lubes section led severel ad hoc groups to this
act. At these ad hoc groups took part also representatives of other sec-
tions and representatives from automotive industry. The result of these
meetings was the preparation of more than 70 substantive comments on
the Act on Waste, which most of them was related to the overall change
in philosophy of lubes status. In conclusion, we need to state that the key
observations were accepted and we have managed to put lubes under the
mode of selected waste stream, out of producers’ responsibility. It is ne-
cessary to continue monitor this law, as it is assumed that it entries into
force until 01.01.2016.

Lubes section members also attended the meeting in the Environment
Inspection where they discussed the issue of reuse of metal containers.
SAPPO members want to prevent unfair competition and therefore mem-
bers of Lubes section have actively faced this issue. The issue of contai-
ners has been identified as the next target of Lubes section.

Lubes section has regularly dealt with statistics. At the end of 2013 was
introduced a new form of reporting lubes statistics. Lubes section mem-
bers in the future deem necessary that the most relevant operators on the
market contribute to the statistics in order to cover as much of the market
as possible and avoid to estimations at year-end balances.

Slovenska asocidacia petrolejarskeho priemyslu a obchodu
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~ RELEVANTNE PRAVNE PREDPISY A NORMY
UPRAVUJUCE OBLAST PETROLEJARSKEHO PRIEMYSLU A
0BCHODU

RELEVANT LEGISLATIONS AND STANDARDS GOVERNING THE AREA OF PETROLEUM
INDUSTRY AND TRADE



Zakon ¢. 98/2004 Z. z. o spotrebnej dani z mineralneho oleja v zneni neskorsich predpisov

Act No. 98 / 2004 Coll. Act on Excise Duty on Mineral Oil as amanded

Zakon ¢. 609/2007 Z. z. o spotrebnej dani z elektriny, uhlia a zemného plynu
Act No. 609/2007 on the Excise Duty on Electricity, Coal, and Natural Gas

Zakon €. 222/2004 Z. z. o dani z pridanej hodnoty
Act No. 222 /2004 Coll. on the Value Added Tax

Zakon ¢. 218 /2013 Z. z. o nudzovych zasobach ropy a ropnych vyrobkov a o rieSeni stavu ropnej nudze a o zmene a doplneni niektorych zakonov

Act No. 218 /2013 Coll. on Emergency Stocks of Oil and Petroleum Products and Solutions to a Serious Shortage and on Amendments to Certain Laws

Zakon ¢. 309/2009 Z. z. o podpore obnovitelnych zdrojov energie a vysoko u¢innej kombinovanej vyroby

Act No. 309,/2009 Coll. on the Promotion of Renewable Energy Sources and High Efficiency Cogeneration Production (,RES Promotion Act®)

Zakon ¢.199/2004 Z. z. Colny zakon a o zmene a doplneni niektorych zakonov

Act No. 199/2004 Z.z. on the Customs Act and on Amending and Supplementing of Certain Acts

Zakon ¢. 492 /2009 Z. z. o platobnych sluzbach a doplneni niektorych zakonov

Act No. 492 /2009 Coll. on the Payment Services and on Amendments to Certain Acts

Zakon ¢. 595/2003 Z. z. o dani z prijmov
Act No. 595/2009 Coll on Income Tax Act

Zakon ¢. 289/2008 Z. z. o pouzivani elektronickej registracnej pokladnice

Act No. 289,/2008 Coll. on Use of Electronic Cash Register

Zakon ¢. 25/2007 Z. z. o elektronickom vybere myta za uzivanie vymedzenych usekov pozemkovych komunikacii

Act No. 25/2007 Coll. on Electronic Toll Collection for the Use of Specified Sections of Ground Roads

Zakon €. 364,/2004 Z. z. zakon o vodach

Slovenska asocidacia petrolejarskeho priemyslu a obchodu



Act No. 364,/2004 Coll. on Waters

Zakon €. 137/2010 Z. z. zakon o ovzdusi
Act No. 137/2010 Coll. on Air

Zakon €. 67/2010 Z. z. zdkon o podmienkach uvedenia chemickych latok a chemickych zmesi na trh (chemicky zakon)

Act No. 67/2010 Coll. on Conditions of Introduction of the Chemical Substances and Chemical Preparations to the Market (Chemical Act)

Zakon €. 223 /2001 Z. z. zakon o odpadoch a o zmene a doplneni niektorych zakonov

Act No. 223 /2001 Coll. on Wastes and on Amending and Supplementing of Certain Acts

Zakon €. 656,/2004 Z. z. zakon o energetike
Act No. 656,/2004 Coll. on the Energy Sector

Zakon €. 142 /2000 Z. z. zakon o metroldgii a o zmene a doplneni niektorych zakonov

Act No. 142 /2000 Coll. on Metrology and on Amending and Supplementing of Certain Acts

Zakon ¢. 314/2001 Z. z. zakon o ochrane pred poziarmi

Act No. 314/2001 Coll. on. Protection Against Fire

Zakon €. 261/2002 Z. z. o prevencii zavaznych priemyselnych havarii

Act No. 261,/2002 Coll. on Prevention of Major Industrial Accidents

Zakon ¢. 119/2010 Z. z. o obaloch a o zmene zakona ¢. 223 /2001 Z. z. o odpadoch a o zmene a doplneni niektorych zakonov v zneni neskorsich

predpisov

Act No. 119/2010 Coll. on Packaging and on Amendments to Act No. 223 /2001 Coll. on Waste and on Amendments and Supplements to Certain Acts as amended

Vyhlagka MZP SR ¢. 126,/2004 Z. z. o autorizécii, o vydavani odbornych posudkov vo veciach odpadov, o ustanovovani 0sob opravnenych na vy-

davanie posudkov a o overovani odbornej spdsobilosti tychto osob

Decree of the Ministry of Environment of the Slovak Republic No. 126 /2004 Coll. on authorisation, on issuing expert opinions, on authorised persons in waste

management and on verification of professional skills those persons

Vyro¢na sprava 2014



- Vyhlaska MZP SR ¢&. 127/2004 Z. z. o sadzbach pre vypocet prispevkov do Recykla¢ného fondu, o zozname vyrobkov, materialov a zariadeni, za
ktoré sa plati prispevok do Recykla¢ného fondu, a o podrobnostiach o obsahu Ziadosti o poskytnutie prostriedkov z Recykla¢ného fondu

« Decree of the Ministry of Environment of the Slovak Republic No. 127/2004 Coll. on tariff rates for calculation of fees to Recycling Fund, on list of products, ma-

terials and equipments that a fee is required to pay to Recycling Fund and on details of application form concerning financial contribution granted by Recycling Fund

. Vyhlagka MZP SR ¢&. 310,/2013 Z. z., ktorou sa vykonavajui niektoré ustanovenia zakona o odpadoch

»  Decree of the Ministry of the Environment of the Slovak Republic No. 310,/2013 Coll., governing the execution of some stipulations of the Act on Waste

- Vyhlagka MZP SR ¢&. 271/2011 Z. z., ktorou sa ustanovuju kritéria trvalej udrzatelnosti a ciele na zniZenie emisii sklenikovych plynov z pohonnych
latok

« Decree of the Ministry of the Environment of the Slovak Republic No. 271 /2011 Coll., establishing sustainability criteria and targets for reducing greenhouse gas

emissions from fuels

- Vyhlagka MZP SR &. 314/2010 Z. z., ktorou sa ustanovuje obsah programu zniZovania emisii zo staciondrnych zdrojov zneéistovania ovzdusia a
obsah udajov a sposob informovania verejnosti

« Decree of the Ministry of the Environment of the Slovak Republic No. 314,/2010 Coll. establishing the content of reducing emissions from stationary sources of

air pollution data and the content and method of informing the public

- Vyhlaska MZP SR ¢&. 410/2012 Z. z., ktorou sa vykonavajt niektoré ustanovenia zakona o ovzdusi

+ Decree of the Ministry of the Environment of the Slovak Republic No. 314/2010 Coll., governing the execution of some stipulations of the Act on Air

«  Vyhlaska MZP SR ¢. 411/2012 Z. z. o monitorovani emisii zo stacionarnych zdrojov znecistovania ovzdusia a kvality ovzdusia v ich okoli

«  Decree of the Ministry of the Environment of the Slovak Republic No. 411/2012 Coll., on emission monitoring from stacionary sources of air pollution and quality

of air in their area

- Vyhlaska MZP SR ¢. 489,/2002 Z. z., ktorou sa vykonavajti niektoré ustanovenia zakona o prevencii zadvaznych priemyselnych havarii a 0 zmene a
doplneni niektorych zakonov

« Decree of the Ministry of Environment of the Slovak Republic no. 489,/2002 Coll. implementing provisions of the act on prevention of major industrial accidents

and amending and supplementing certain laws as amended

Slovenska asocidacia petrolejarskeho priemyslu a obchodu



« Vyhlaska MPaRV SR ¢. 360,/2010 Z. z. o kvalite ovzdusia
»  Decree of the Ministry of Agriculture and Rural Development of the Slovak Republic No. 360,/2010 Coll. on air quality

+ Vyhlaska MPaRV SR €. 361/2010 Z. z., ktorou sa ustanovuju technické poZiadavky a v§eobecné podmienky prevadzkovania stacionarnych zdrojov
znecistovania ovzdusia prevadzkujicich zariadenia pouzivané na skladovanie, plnenie a prepravu benzinu a sposob a poziadavky na zistovanie a
preukazovanie udajov o ich dodrzani

« Decree of the Ministry of Agriculture and Rural Development No. 361/2010 Coll. Determining Technical Requirements and General Conditions of Operation of
Stationary Sources of Air Pollution and Operating the Devices Used for Storage, Filing and Transportation of Gasoline and Way of Securing and Showing of Data on

their Compliance

« Vyhlaska MPaRV SR €. 362 /2010 Z. z., ktorou sa ustanovuju poZziadavky na kvalitu paliv a vedenie prevadzkovej evidencie o palivach

» Decree of the Ministry of Agriculture and Rural Development of the Slovak Republic No. 362,/2010 Coll., which lays down the requirements on the quality of fuels

and keeping operating records on fuels
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PRIORITNE CINNOSTI SAPPO NA ROK 2015

PRIORITYACTIVITIES OF THE ASSOCIATION IN 2015



Hlavné aktivity SAPPO sa budu v roku 2015 tykat tychto zakladnych
okruhov:

LEGISLATIVA

Zakladnou a jednou z rozhodujucich ¢innosti je monitorovanie a ak-
tivna acast na rieSeni technickych a legislativnych problémov tykajtcich
sa oblasti petrolejarskeho priemyslu a obchodu ako i ochrany Zivotného
prostredia s nadvaznym prerokovanim identifikovanych problémov s do-
tknutymi organmi tak vykonnej ako i zakonodarnej moci. Asocidcia tymto
sposobom aktivne spolupracuje pri vytvarani novych vSeobecne zaviz-
nych pravnych predpisov ¢i tprav uZ prijatych pravnych predpisov, tvorbe
metodickych pokynov ako i zaujimani odbornych stanovisk k technickym
normam a dokumentom.

Kooperacia a komunikacia s prisluSnymi vybormi Narodnej rady Slo-
venskej republiky, vlddou Slovenskej republiky a orgdnmi §tatnej spravy
pri tvorbe a novelizacii zakonov a ostatnych vSeobecne zavaznych prav-
nych predpisov, bude preto jednou z nasich zakladnych aktivit s déorazom
na tieto oblasti:

« -vdanovej sustave SR sa budeme venovat najmé sledovaniu zmien
v spotrebnych daniach a dane z pridanej hodnoty. SAPPO nadviazZe na
aktivhu komunikaciu z predchadzajacich rokov s Finanénou spravou
SR a samozrejme s MF SR;

« -velmi dodleZité bude monitorovat vyvoj okolo nového zikona o
odpadoch, ktory prechadza novelizaciou a nadobudnut Gc¢innost by
mal k 01. 01. 2016;

« -SAPPO sa bude snazit o Standardizaciu formatu spravy o emisi-
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The main activities of SAPPO in 2015 relates to the following basic
areas:

LEGISLATION

The base and one of the key activities is monitoring and active parti-
cipation in solving technical and legislative issues related to the petrole-
um industry and trade as well as protection of the environment and con-
sequent discussing identified problems with the executive and legislative
authorities. In this way, Association is actively cooperating in creating new
laws of general application or adaptation of already adopted legislation,
the creation of codes of practice as well as giving its expert opinions on
technical standards and documents.

Cooperation and communication with relevant committees of the Na-
tional Council of the Slovak Republic, with government of the Slovak Re-
public and state authorities regarding the development and amendment
of laws and other laws of general application, will therefore be one of our
core activities, with emphasis on the following issues:

+ -in the tax system we will monitor changes in excise duties and value
added tax. SAPPO will continue in active communication with the Financial
Directorate of the Slovak Republic from previous years and of course with the
Ministry of Finance of the Slovak Republic;

« -itis very important to monitor development relating to the new Act on
Waste, which passes through the revision and should enter into force on 01.
01. 2016;

«  -SAPPO will seek to standardise the form of the GHG report for all sub-

jects on the market. Then discuss this form of the GHG report in the Decree



ach sklenikovych plynov. Néasledne rokovat o §tandardizécii formatu
spravy vo vyhlaskach s Ministerstvom Zivotného prostredia;

« -technicka normalizacia - pripomienkovanie navrhov spravidla
EN podla ro¢ného planu technickej normalizicie. Podpora ¢innosti
TK50;

- -sledovanie europskej legislativy v procese jej prijimania a jej im-
plementacie, ktora savisi s ¢innostou SAPPO;

- -znizovanie efektu sklenikovych plynov a priemyselnych emisii a
sledovanie vyvoja smernice 2010/75 ES a zakona ¢. 39/2013 Z. z.;

« -monitorovanie vyvoja okolo navrhu technického predpisu Ma-
darskej vyhlasky - 2013/0487/HU (madarskej vyhlasky na oznacova-
nie paliv);

« -sledovanie legislativnych opatreni v krajindch V4+ v stvislosti s
bojom proti daniovym tnikom

« -vybrané projekty EU zamerané na petrolejarsky priemysel

BIOPALIVA

NajdolezitejSim kratkodobym cielom ¢lenov SAPPO v nasledujucom
obdobi v tejto téme bude udrzanie podielu biozlozky v PHM pod 7 % V/V
v roku 2016 a z dlhodobejSieho hladiska zmena v sa¢asnosti nastavenych
podielov biozloziek v rokoch 2016 az 2020. Otvorenie zakona ¢. 309,/2009
o podpore obnovitelnych zdrojov energie a vysoko uc¢innej kombinovanej
vyroby a o zmene a doplneni niektorych zdkonov je preto pre nas prvora-
dou prioritou.

Vzhladom na skuto¢nost, Ze na pdde EU sa uz v tomto obdobi prero-
kavaju zmeny v oblasti obnovitelnych zdrojov energie nasa Asociicia uz

of the Ministry of Environment;

+ -Technical standardization - comment the proposals of EN under the
annual program of technical standardization. Support activities of TK50;

« -monitoring of European legislation in the process of its adoption and its

implementation, which is related to the activities of SAPPO;

« -reducing the effect of GHG and industrial emissions and monitoring the
development of Directive 2010/75 EC and Act. No. 39,/2013 Coll,;

« -monitoring of the development of the technical regulation draft -
2013/0487/HU (Hungary fuel labeling decree);

+ -monitoring legislative measures in the V4 + countries in the fight against

tax evasion

+ -EU projects focused on petroleum industry

BIOFUELS

The most important objective of SAPPO members in the coming period
in this area will be to maintain the bio-components in the fuels below 7%
V/V in 2016. In the longer term the main goal will be to change currently
set share of bio-components currently set in the years 2016 till 2020. The
opening of Act No. 309/2009 Coll. on the Promotion of Renewable Energy
Sources and High Efficiency Cogeneration Production (,RES Promotion
Act*) and on Amendments to Certain Laws is therefore a top priority.

Given the fact that at this period the authorities at European Union
are discussing changes in the field of renewable energy, our Association
has already opened a debate on the Ministry of Economy about upcoming
changes in European legislation in the case of renewable energy, particu-
larly the amendment related to the Decree 2009/28 /EC. We will actively
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otvorila s Ministerstvom hospodarstva diskusiu o pripravovanych zme-
nach v europskej legislative vo veci obnovitelnych zdrojov energie, a to
najma o novelach vyhlasky 2009/28 /EC. Aktivne chceme i nadalej komu-
nikovat a vymienat si informacie s istrednymi organmi §tatnej spravy SR
ale i spolupracovat s predstavitelmi dalSich odvetvi, ktorych sa tato téma
dotyka, ako napriklad automobilového priemyslu.

SAPPO ma k tejto problematike vypracované podklady a stratégiu a je
pripravené na Siroku diskusiu tak s predstavitelmi Statnej a verejnej spravy
ako zaujmovych organizacii ¢i podnikatelskych subjektov.

STATISTIKA

Sledovanie Statistickych dat na slovenskom trhu a ich verifikacia s
UO0SS je jednou z hlavnych ¢innosti SAPPO uZ v dlh§om ¢asovom obdobi, a
kedZe napomaha pri vytvarani - dokreslovani moznych danovych tnikov
ostava jednou z uloh, v ktorej budeme i nadalej pokracovat. Asocidcia za-
roven zotrva i pri tvorbe vlastnych Statistik, ktoré su predmetom analyzy
a porovnavania s tidajmi od UOSS.

SPOLUPRACA

V roku 2015 bude Asocidcia pokracovat v proaktivnej ¢innosti a zinten-
ziviiovani spoluprace s orgdnmi Statnej spravy, verejnej spravy a exekuti-
vou najma s MF SR, MZP SR, MH SR, UNMS SR, MV SR a FR SR. Jednou z
dolezitych aloch SAPPO v tejto oblasti je aj nadviazat aktivnu spolupracu a
komunikaciu so slovenskymi europoslancami v procese tvorby legislativ-
nych noriem na europskej turovni.
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communicate and share information with the central government bodies
and also cooperate with representatives of other sectors involved in this
issue, such as the automotive industry.

SAPPO has prepared the position papers and advocacy and is ready for
broad discussion with representatives of state and public administration
but also interest organizations and business entities.

STATISTICS

Monitoring of statistical data on the Slovak market and their verifi-
cation with Central Government Authorities is one of the main activities
of SAPPO in long term period. As it helps to reveal possible tax evasion it
remains one of the challenges which we will continue to do. The Associa-
tion will also continue doing their own statistics, which are the subject of
analysis and comparison with data from Central Government Authorities.

COOPERATION

In 2015, the Association will continue in its proactive activities and in-
tensify cooperation with state authorities, public administration and exe-
cutive, especially with the Ministry of Finance, the Ministry of Environ-
ment, Ministry of Economy, Central Government Authorities, Ministry of
Interior and Financial Directorate of the Slovak Republic. One of the im-
portant task of SAPPO is also active cooperation and communication with
Slovak members of the European Parliament in the process of creating the
legislative standards at European level.



SAPPO tieZz nadviaZe na dlhodobu spolupracu a spolo¢né aktivity z
predchadzajiceho obdobia s odbornymi institdciami, organizaciami,
zdruzeniami a asociaciami vyvijajucimi ¢innost v pribuznych odboroch a
to predovSetkym so Zdruzenim automobilového priemyslu SR, SK WPC,
Slovenskym metrologickym dstavom, vybranymi vysokymi Skolami (napl-
nenie memoranda o spolupraci so Strojnickou fakultou STU), Vyskumnym
tistavom pre ropu a uhlovodikové plyny (VURUP, a.s.).

Z iniciativy SAPPO boli v roku 2014 ozivené medzinarodné stretnutia
V4+ NOIAs na ro¢nej baze. Prvé stretnutie po niekolkoro¢nej prestavke sa
konalo v Pol'sku a v roku 2015 toto stretnutie organizuje SAPPO. Ocakava-
me vysoku uroven aj za ucasti zastupcov FuelsEurope z Bruselu.

From previous period SAPPO has established long-term cooperation
and joint activities with professional institutions, organizations and asso-
ciations in related fields, in particular the Automobile Industry Associa-
tion of Slovakia, World Petroleum Council, Slovak Institute of Metrology,
selected universities (fulfillment of the Memorandum of Understanding
with the Faculty of Mechanical Engineering of the Slovak Technical Uni-
versity), Research Institute of Oil and Hydrocarbon Gases (VURUP, Inc.).

In 2014 on the initiative of SAPPO were revived international meetings
of V4 countries + NOIAs on an annual basis. The first meeting after a break
of several years was held in Poland. In 2015 this meeting will be organized
by SAPPO. We expect a high level of this event also with the participation
of FuelsEurope representatives from Brussels.

Slovenska asocidacia petrolejarskeho priemyslu a obchodu



AKTIVITY CLENOV SAPPO NA DOMACOM TRHU

ACTIVITIES OF THE SAPPO MEMBERS ON DOMESTIC MARKET



Spolo¢nosti zdruzené v SAPPO pokryvaja viac ako 80% petrolejarskeho
trhu na SR.

Clenské spolo¢nosti Asociacie predali v roku 2014 v sieti svojich 561
Cerpacich stanic sdhrne vySe 1,57 miliardy litrov motorovych paliv, ¢o
predstavuje vySe 4% narast oproti roku 2013.

Na vyssi predaj pohonnych latok mala pozitivny vplyv rychlejSie rasti-
ca ekonomika a aj pocasie, najmé v podobe miernejSej zimy. Velky podiel
na raste predaja pohonnych hmot maju podnikatelia Cerpajtci naftu pre-
vazne do kamionov a roznych strojov.

Hlavny rast spotreby urcuje predovS§etkym motorova nafta. V Strukture
predaja pohonnych hmot tak ako po minulé roky teda vedie motorova naf-
ta pred benzinom. Pri¢inou je pravdepodobne cena benzinu v porovnani s
cenou nafty a celkovy prechod vozového parku na diesel. Pri cenach po-
honnych latok, motoristi pri vybere vozidiel preferuju vozidla na naftovy
pohon a ked' si vyberaju autd na benzin, tak s niZSou spotrebou. Svoj vplyv
moze mat aj rast predaja LPG, ktory je alternativnym palivom pre vozidla
jazdiace na benzin. Aj ked' ceny benzinov su na svetovych trhoch priblizne
tak vysoké ako ceny nafty, na Slovensku su drahsie ako nafta, ¢o spdsobuje
rozdielne daniové zataZenie. NemozZno teda oCakavat, Ze sa cena najpreda-
vanejSieho benzinu a nafty na ¢erpacich staniciach coskoro vyrovna.

Aj v minulom roku sme v sieti Cerpacich stanic zaznamenali pokles
predaja motorovych olejov. Motoristov postupne vo vicSej miere upred-
nostiiuja nakupy olejov priamo v autoservisoch pri vykondvanych pre-
hliadkach automobilov. Za poklesom predaja mozeme hladat aj podstatne
lepsie kvalitativne parametre znackovych olejov, ktoré okrem zlepseného
vykonu ponukaju zakaznikom ¢lenov SAPPO aj vyrazne dlhSiu Zivotnost.

Member companies of SAPPO cover more than 80% of the petroleum
market in SR.

In 2014 member companies of the Association sold, within their network
of 561 service stations, over the 1.57 billion liters of motor fuels which re-
presents more than 4% of increasing compared to 2013. The higher sa-
les of fuels positively affected faster growing economy and the weather,
especially mild winter. A large proportion of the growth in fuel sales are
benefiting from the fuel business mainly in trucks and other machinery.

The main consumption growth is determined primarily by diesel. In
the structure of fuel sales as in previous years, thus leading diesel against
petrol. The reason is probably the price of petrol compared to the price
of diesel and the overall migration of the fleet to diesel. When it comes to
fuel prices, the motorists in choosing vehicles prefer cars running on die-
sel and if choosing cars running on petrol they are low fuel consumption.
It can by also influenced by the growth of sales of LPG, which is an alter-
native fuel for vehicles running on petrol. While petrol prices on world
markets are about as high as the price of diesel, in Slovakia are more ex-
pensive than diesel, resulting in different tax burdens. It can not therefore
be expected that the price of the best-selling petrol and diesel in petrol
stations will be soon equal.

Last year continued decrease in sales of motor lubricants in the fil-
ling station network. This is attributed to the natural long-term recording
change in the preferences of motorists who gradually increasingly prefer
to buy lubricants directly in the car service station during auto inspection.
Less interest in motor lubricants may be also sought in a much better
quality parameters of branded lubricants which in addition of improved
output offer to customers of member companies of SAPPO also signifi-
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V roku 2014 pokracoval trend narastu poctu Cerpacich stanic ¢lenskych
spolo¢nosti SAPPO a to o 6,7%. Celkovy obrat v obchodoch ¢erpacich sta-
nic prekrocili v roku 2014 troven 305 milionov EUR. Tento vyvoj len potvr-
dil spravnost stratégie clenskych spolo¢nosti o tom, Zze dneSna moderna
Cerpacia stanica ma svojim zakaznikom poskytovat nielen kompletny ser-
vis a prvotriedne paliva ale aj dojem prijemne a efektivne vyuzitého Casu.
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cantly longer lifetime.

In 2014, continued increase in the number of filling stations of SAPPO
members by 6.7%. Total turnover in filling stations shops exceeded in 2014
level of 305 million euro. This development only confirmed the correctne-
ss of the strategy of member companies that today‘'s modern filling station
should provide its customers not only with complete service and wor-
ld-class fuels but also impressed of pleasently and effective use of time.



RIADNI CLENOVIA SAPPO V ROKU 2014

ORDINARY MEMBERS OF SAPPO IN 2014

Clenska spolognost

Member company

Adresa
Address

Reprezentant
Representative

Telefon
Telephone

ENI Slovensko, s.r.o.

JURKI HAYTON, s.r.o.

LUKOIL Slovakia s.r.o.

BENZINOL Slovakia, s.r.o.

OMV Slovensko, s.r.0.

SHELL Slovakia, s.r.o.

SLOVNAFT, a. s.

Lukoil Lubricants Europe OY.

TESCO STORES, a.s.

UNIPETROL SLOVENSKO, s.r.o.

Pribinova 25,
811 09 Bratislava, Slovensko

Pristavna 2
821 09 Bratislava, Slovensko

Slovnaftska 10,
821 04 Bratislava, Slovensko

Mliekarenska 1, 821 09
Bratislava, Slovensko

Einsteinova 25,
851 01 Bratislava , Slovensko

Eisteinova 23,
851 01 Bratislava, Slovensko

Vicie hrdlo 1,
824 12 Bratislava , Slovensko

Slovnaftska 10,

821 07 Bratislava, Slovensko

VrSovicka1 527/68b
Praha, Ceska republika

Pandnska cesta 7,
850 00 Bratislava, Slovensko

Massimo BECHI,
riaditel / director

Martin JURKOVIC,
riaditel / director

Jana GALIKOVA,
retail operations manager

Monika KRATKA
prokurista / proctor

Maridn SOCHA,
prokurista / proctor

Igor JANOK,
riaditel / director

Juraj VOZARIK,
Poradca generélneho riaditela / Advisor to CEO

Maxim SAZONOV
riaditel / director

Monika DVORACKOVA
Manaiér siete (S Cz/Sk
Petrol Operations Manager (Z/SK

Jaroslav FILIP,
riaditel / director

+421 25070 0418

+42125828 0011

+42125810 4080

+4212206 33455

+4212 6872 0503

+421258245110

+4212 40557624

+431 205 222 8005

+420727926 113

+421232153651

Www.agip.eni.it

www.jurki.sk

www.lukoil.sk

www.benzinol-slovakia.sk

WWW.0mv.sk

www.shell.sk

www.slovnaft.sk

www.lukoil-lubricants.eu

WWW.tesco.com

www.unipetrol.sk
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PRIDRUZEN] CLENOVIA SAPPO V ROKU 2014
AFFILIATED MEMBERS OF SAPPO IN 2014

Clenska spolognost Adresa Reprezentant Telefon

Member company Address Representative Telephone

EURO-VAT, s.r.0. 95122 AlekSince 231 Juraj WACHAL +421904 709 001 W eurovat.sk
Slovensko konatel / director
Mokran zahon 2, Daniel TOBOLKA

AutoMax, s.r.o 821 04 Bratislava, Slovensko iaditel / director +421 243 422 375 Www.automaxeurope.com
Zvolenska cesta 3132 Marcel COP,

MOGUL SLOVAKIA, s.r.o. 984 01 Lutenec, Slovensko iaditel / director +421905400213 www.mogul.sk
ul. SNP 1301, Milan MECIAR,

1. 565, ass. 965 01 Ziar nad Hronom, Slovensko riaditel / director B bIBTS v ps:sk
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Mlynskeé nivy 48
821 05 Bratislava, Slovakia

+4212 582 396 30
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